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35. Rozporządzenie Ministra Poczt i Telegrafów. z dnia 26 kwietnia 1922 r. 
L. 3541/VI w sprawie zaprowadzenia wzajemnej wymiany przekazów 
pocztowych między Polską a Francją. : 


36. Rozporządzenie Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 8 kwietnia 1922 
L. 1727/V w przedmiocie zmiany rozp. z dn. 19 listopada 1920 
L. 32672/1848/1V wzgl. z dn. 20 listopada 1921 L. 2871/V o doręczaniu 
przekazów pocztowych i ezekowych z pieniędzmi tudzież listów war- 
tościowych odbiorcom do domów. j ő 


Okólniki: Przechowywanie i należyte użycie druku nr. 501. „Księga przy- 

jętych przekazów*. Pobieranie opłaty za polecenie korespondencji 

P. K. O. i korespondencji jej uczestników z nią. Sprostowanie prze- 

pisu w sprawie znamion nadawczych przekazów pocztowych, nadawa- 

nych pod adresem władz i urzędów państowowych. Wykaz zakaza- 

nych czasopism i broszur. Zaprowadzenie czasu letniego zagranicą. 

Zaliczenie slużby wojskowej, odbytej przed osiągnięciem wieku pobo- 

$ rowego, popisowym rocznika 1901. Spis urzędów telegraficznych w Ru- 
munji. } 

Działy urzędowe Dyrekcyj Poczt i Telegrafów: w Krakowie, Grodnie, 

Lwowie i Poznaniu. 


Rozporządzenia. 
STE 35. 


Rozporządzenie Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 26 kwietnia 
1922 r. L, 3541/VI w sprawie zaprowadzenia wzajemnej wymiany 
b. przekazów pocztowych między Polską a Francją. 


f NR mocy art. 10 ustawy z dnia 27/V 1919 o państwowej wyłącz- - 
Mości poczty, telegrafu i telefonu *(Dz. Pr. P. P. Nr. 44 poz. 310) za- 
` Fządzam, co następuje: ee, 
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Art. 1. Zarządzenie ogólne. 


Od dnia 1 maja 1922 r. wprowadza się wzajemną wymianę prze- 
kazów pocztowych między Polską a Francją. ; 

Wymiana odbywać się będzie na zasadach podanych w następnych 
artykułach. 


Art. 2. Rodzaj przekazów. p 
. Do wymiany dopuszcza się tylko -przekazy zwykłe; przekazy po- 
SÉ spieszne i telegraficzne są narazie wykluczone. 
Art. 3. Najwyższa kwota przekazu. 


Naja ższa kwota przekazu z Francji do Polski nie może przekra- 
3 czać 200 franków, kwota zaś przekazu z Polski do Francji nie może 
EE przewyższać kwoty dopuszczonej w wewnętrznym obrocie przekazowym. 


38 Art. 4. Opłaty, 
Przy nadaniu przekazu nadawca uiszcza S od kwoty przeka- 
zowej opłatę, która wynosi: 


a) do 50 marek polskich <». .. . Seed SE: kak 50 fenigów 
by! <;.100 7-4 55 AMN PRENT Poor a T MATKA 
c) za każde dalsze 100 marek polskich . ia e 4. 90, fenigów. 


Art. 5. Warunki nadania przekazu. 


Ki e 1. Z obrotu przekazowego miedzy Polska a Francja korzystać 
mogą członkowie misji wojskowej francuskiej w Polsce i interesanci 
pod następującemi warunkami: 

333 Członkowie misji wojskowej francuskiej przy nadawaniu przekazu 


du lub władzy wojskowej zaświadczenie, że wysyłają swe pobory śłuż- 


> przekazu składać pozwolenie Ministerstwa Skarbu na wysłanie po 
dzy do Francji przekazem pocztowym. 

Uprawnionymi delegatami Ministerstwa Skarbu do wydawania poz- 
woleń na wysyłkę pieniędzy do Francji przekazami pocztowymi są: 


> Leon Mikołajczyk w Poznaniu P. K. K, P. 
ERGEME Stanisław Mocek w Bydgoszczy P. K. K. P; 
$ "Szczęsny Kobylański w Bielsku P, K. K. P. : 9 
E > - Bronisław Kuśmierz w Krakowie Izba handlowa. 
Marceli Paneth we Lwowie Izba handlowa. 


do Francji muszą urzędnikowi pocztowemu przedstawić od swego urzę- ` 


bowe do rodzinnego kraju, inni zaś interesanci muszą przy nadawaniu ` 
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Dąbrowski w Łodzi ul. Przejazd 4. 

Polska Krajowa Kasa Pożyczkowa w Sosnowcu. 

Edward Leśniewski w Warszawie M-wo Skarbu, ul. Rymar- 
ska 5: 


2. Nadawca ma wypełnić krajowy blankiet przekazowy stosownie 


do nadruku wyraźnie atramentem albo drukiem, podając imię, nazwis- 
ko, miejsce przeznaczenia oraz mieszkanie odbiorcy, w lewym zaś od- 


cinku po stronie tytułowej swe imię, nazwisko.i mieszkanie. Wypełnie- 
. nie przekazu ołówkiem, choćby atramentowym nie jest dozwolone. ` 


Kwoty przekazowe muszą być wpisane w miejscach blankietu na 


to przeznaczonych w markach polskich cyframi i słowami. 


Poprawki lub przekreślania kwot nie są dozwolone. 

Przy przekazach, adresowanych poste-restante, należy określić 
uprawnionego do odbioru tak dokładnie, ażeby można go odróżnić wy- 
raźnie od innych osób tego- samego nazwiska. 

Adresy skrócone i telegraficzne są wzbronione. 


Art. 6. Zwrotne poświadczenie wypłaty, zmiana adresu i wycofanie przekazu. 


1. Nadawca przekazu może przy nadaniu zażądać zwrotnego po- 


~ świadczenia wypłaty (druk Nr. 504) sumy przekazowej, uiszczając zgóry 
należytość, równą należytości pobieranej za zwrotne poświadczenie od- 


bioru poleconych przesyłek listowych do żagranicy. 

Nadawca może zażądać także zwrotnego poświadczenia wypłaty po 
nadaniu, w ciągu jednego roku, licząc od dnia nadania, wpłacając na- 
leżytość podwójną w stosunku do przewidzianej w ustępie poprzednimi. 

2. Nadawca przekazu pocztowego może zażądać jego wycofania 
lub zmiany adresu na zasadach przewidzianych dla przesyłek listowych 
do zagranicy, ale tylko przed podjęciem przez adresata, czy to blan- 
kietu przekazowego,.czy też przekazanej kwoty. S 


Art. 7. Sposób wysyłania przekazów do Francji. 


Nadane do Francji przekazy w markach polskich urząd pocztowy 
Warszawa 1 (Oddział przekazów francuskich) będzie przeliczał na franki 


"1 eentymy podług ceny sprzedaży dla małych tranzakcji, wyrażonej 


każdocześnie w cedule urzędowej giełdy pieniężnej w Warszawie z dnia 
poprzedniego, w poniedziałki zaś i dnie poświąteczne z soboty względ- 
nie dnia przedświątecznego, dodając do giełdowej ceny sprzedaży na 


_ ewentualne straty walutowe od 10 do 20 punktów, stosownie do wa- 
. *hań walutowych według następującej tabeli: 
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PENA AEREA tege 


ye 


Kurs dzienny | [Ilość punktów 


E | 201 — 220 | 11 zs 

it 221 — 240 12 

: è 241 — 260 . 13 

e 261 — 280 14 
"4 281 — 300 15 - 

4 301 — 320 16 ; 
m 321 — 340. 17 | 
A 341 360 ` 18 

Bs 861 — 380 19 

3 381 — 400 20 
A A Art. 8. Postępowanie z przekazami nadeszłemi z Francji. 

E: Nadeszłe do Polski z Francji przekazy we frankach urząd poczto- | 
|... wy Warszawa 1 (Oddział przekazów francuskich) będzie przeliczał na ' | 


` marki polskie po cenie kupna dla małych tranzakcji, wyrażonej każdo- A 

cześnie w cedule urzędowej giełdy pieniężnej w Warszawie z dnia Ri 
poprzedniego, odejmując jednak od giełdowej ceny kupna na ewen- E 
"tualne straty walutowe od-10 do 20 punktów, stosownie do wahań 
walutowych według tabeli podanéj w artýkule 7. 


E a Przekazy nadeszłe z Francji będą urzędy pocztowe przeznaczenia 
KE wypłacać w markach polskich. 3 
` Kwoty fenigowe z braku monety zdawkowej nie będą uwzględnia- Se 


ne przy wypłacie. = > w "EH 
Art. 9. Czasokres ważności dai 


2 d. Przekazy są ważne w ciągu jednego miesiąca, następującego po 4 
miesiącu, w którym były wystawione. ` 


4 , Art. 10. Reklamacje. 

28 , f Nadawca, ewentualnie odbiorca przekazu może wnieść pismo wy- 

. . wiađowcze, ażeby się dowiedzieć o wypłacie. 

Wnoszenie reklamacji: dozwolone jest tylko w ciągu jednego roku, 

a licząc ód dnia następującego po dniu wygaśnięcia normalnego terminu 

= — płatności. przekazu. 

Po upływie tego terminu odpowiedzialność zarządów za mylną wy- 

"af piate upada. l S 

RS. Kwoty wpłacone na przekazy pocztowe, który ch zwrotu nie zażą=- 

E: dano w terminach określonych ustawami lub przepisami kraju wpłace- e: 
nia, przechodzą EE na dozę zarządu, -który przekaz wy- 15% 

stawil. 


Minister:  Stesłowicz W. r. > waż 


z 4 + 
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LS PRZEPISY WYKONAWCZE 
RW do Rozporządzenia Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 26 kwietnia 


1922 r. L. 3541/VI. 


e § 1. Opłaty. 

Opłatę od przekazu do Francji oblicza się w ten sposób, że kwotę 
przekazową dzieli się przez 100, otrzymany zaś iloraz mnoży się przez . 
50 fenigów i do iloczynu dodaje się jeszcze 50 fenigów. 

Przykłady: 1) Kwota przekazowa 2621 mk. 

2621 : 100 = 26,21 


- 50 X 27 = 1350 fen. 
La ; ; É 50 
= 1400 fen. 

R 2) Kwota przekazowa 27850 mk. 

27850 : 100 = 278,50 mk. 
SÉ E 50 x 279 = 13950 fen. 
{ _50 
— 140 mk. 

| Przekazy służbowo-pocztowe, wymieniane między polskim a fran- 
. euskim Zarządem pocztowym, lub należnemi do nich urzędami są zwol- 
E: -~ nione od opłaty. a 
36 =° © 82. Warunki nadania przekazu. 
ke gek" l. Urzędnik pocztowy obowiązany jest na przedstawionym przez 


* członków misji wojskowej francuskiej zaświadczeniu względnie na 
przedłożonem przez nadawcę pozwoleniu delegata Ministerstwa Skarbu 
zanotować datę wysłania pieniędzy, umieścić odcisk datownika, śwój 
podpis i tak wypełnione zaświadczenie, względnie pozwolenie przesłać ` 
bezpłatnie w zwykłym liście służbowym do urzędu lub władzy wojsko- 
wej francuskiej, ewentualnie delegatowi Ministerstwa Skarbu, który 
. zaświadczenie lub pozwolenie wystawił względnie wydał. 
2. Wpłacone przekazy do Francji mają urzędy pocztowe wpisy- 
wąć jako przekazy krajowe do księgi przyjętych przekazów w sposób 
przepisany w ruchu wewnętrznym. 


§ 3, Sposób wysyłania przekazów do Francji. 


Urzędy nadawcże przyjęte przekazy wkładają do koperty, zaadre- 
sowanej do urzędu pocztowego Warszawa I (oddział przekazów fran- 
Cuskich) i wysyłają je w odsyłce listów poleconych (jak przekazy 
w ruchu wewnętrznym) do Warszawy 1. Urząd Warszawa 1 nadeszłe 
przekazy wpisuje według nadruku do „Wykazu przekazów pocztowych 
z Polski do Francji* i kwotę wpłaconą przelicza na franki i centymy 

. W sposób określony w art. 7 rozporządzenia. 
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Po przeliczeniu kwoty przekazowej na franki urząd Warszawa 1 
z nadeszłego przekazu krajowego sporządza odpis na zagranicznym 
blankiecie przekazowym. 

Odpis musi być identyczny z oryginalnym przekazem, tylko au: 
miast kwoty w markach polskich wpisuje się kwotę uzyskaną z przeli- 
czenia marek polskich na franki i. centymy i obok numeru nadania prze- 
kazu w formie mianownika ułamka zaznacza się numer pod którym 


przekaz został PA do wykazu przekazów pocztowych z Polski,do ` 
Francji. 


Ponadto odpis musi być podpisany przez urzędnika, który kwotę 
nadania przeliczył na franki i sporządził odpis. 

Niezależnie od tego na odpisie ma urząd Warszawa 1 (oddział 
przekazów francuskich) umieścić odcisk datownika, ek gdyby to był. 
nowo-nadany przekaz zagraniczny. 


W ten sposób sporządzony właściwy przekaz zagraniczny wysyła! ` 


urząd Warszawa 1 jak w obrocie krajowym w odsyłce listowej bezpo- 
średnio do Francji. Nadeszłe przekazy obrotu wewnętrznego do War- 


 szawy 1 są załącznikami wykazu przekazów pocztowych z Polski do ` 


Francji, który urząd ten sporządza przez kalkę i z końcem każdego 
miesiąca wraz z załącznikami i cedułami giełdowemi przesyła do Izby 
Kontroli rachunkowej P. i T. Wydział II w Bydgoszczy. 

Kopja wykazu pozostaje w urzędzie do celów reklamacyjnych. 


§ 4. Postępowanie z przekazami nadeszłemi z Francji. 


1) Przekazy nadawane we Francji będą nadchodzić do urzędu 
Warszawa 1 (oddział przekazów francuskich). Gdyby przekaz z Francji 
nadszedł wprost do urzędu przeznaczenia, należy go przesłać do urzędu 
Warszawa 1, (oddział przekazów francuskich) celem kontroli i przeli- 
czenia na miarki polskie. 


` 2) Urząd pocztowy Warszawa 1 obowiązany jest przed dalszem 


postępowaniem przedęwszystkiem stwierdzać prawdziwość i przepisowe 
sporządzenie przekazów, nadchodzących z Francji. 

W 'szczególności ma się badać: 

a) czy nazwisko i miejsce zamieszkania adresata są PS 
"i dokładne, i nie nastreczaja pewnych wątpliwości; 

b) czy nazwisko lub kwoty przekazowe Się nie różnią lub nie zo- 
stały opuszczone; 

c) czy wpisy nie były podskrobywane lub poprawiane, 

d) czy nie brakuje odcisków stempli, podpisów lub innych zna- 
mion nadawczych przekazu; 

e) czy kwota przekazowa nie przekracza kwoty dech do 
obrotu (200 fr.) i jest wyrażona we frankach; 

f) czy przekaz wystawiony został na przepisanym formularzu. 


e Gdyby urząd Warszawa I zauważył na przekazie z Francji jedną 

. 2 powyżej wymienionych nieprawidłowości ma go natychmiast wraz 

. 2 notatką służbową druk Nr. 516 w kopercie zamkniętej zwykłym listem ` 
służbowym zwrócić do urzędu nadania celem uzupełnienia, względnie . 
usunięcia nieprawidłowości. 

3. Przekazy uznane za dobre i prawdziwe wpisuje urząd Warsza- 
wa I do „Wykazu przekazów pocztowych z Francji do Polski" i kwoty 
przekazowe wyrażone we frankach przelicza na marki polskie w spo- 
sób przewidziany w Art. 8 rozporządzenia. 

Kwoty przekazowe otrzymane z przeliczenia w markach polskich 
ma oddział przekazów francuskich wypisywać czerwonym atramentem 
słowami i cyframi obok lub ponad kwotami wyrażonemi we frankach 
na nadeszłych z Francji przekazach. , 

-? Urzędnik wspomnianego wyżej oddziału winien zaznaczyć na prze- 

= kazie w miejscu na to przeznaczonem faktyczny kurs przeliczenia na 

. . marki, (cena kupna mniej 10 do 20 punktów) umieścić odcisk datownika - 

__ 1 swój podpis. 

| W powyższy sposób przeliczony przekaz urząd Warszawa I wysy- 
łą jak w obrocie wewnętrznym do urzędu przeznaczenia. 

i 4 Urzad przeznaczenia traktuje i wypłaca przekaz w sposób unor: 
. mowany wewnetrznemi przepisami. 

: 4. Gdyby kwota przekazu, otrzymana przy przeliczeniu z franków 

. była wyższą, aniżeli dopuszezona w obrocie wewnętrznym, nie należy 

jej kwestjonować, lecz jako wyjątkowo dozwoloną wypłacić. 

5. Wykaz przekazów pocztowych z Francji do Polski należy 
S “sporządzać przez kalke. S 

n Oryginał ma się z końcem miesiąca przedkładać Izbie Kontroli 

A rachunkowej P. iT. Wydział II w Bydgoszczy, kopję zaś do celów rekla- 
maącyjnych pozostawiać w urzędzie. 


§ 5. Czasokres waznosci przekazów. 


Po upływie terminu ważności nie można wypłacać przekazu bez 
prolongaty zarządu nadania, której udziela Ministerstwo Poczt w poro- 
- zumieniu z Izbą Kontroli rachunkowej i zarządem francuskim. 

Prolongata terminu płatności zostanie odnotowaną na formularzu 
przekazu i zapewni przekazowi nową ważność na okres równy, przewi- 
 dziany w Art. 9 rozporządzenia. ; e 


§ 6. Przekazy niedoręczalne, zagubione lub zniszczone. 


1. Przekazy nie wypłacone adresatom, wypłacane są nadawcom 
w pełnej kwocie przez nich wpłaconej, niezwłocznie po otrzymaniu 
tych- przekazów przez zarząd kraju nadania, 
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Przekazy polskie niedoręczalne we Francji ma się wypłacać tylko 
na podstawie oryginalnych pierwotnych przekazów nadania, a nie prze- 


. kazów zagranicznych, wystawianych przez Urząd Warszawa 1. 


Jeżeli więc niedoręczalny przekaz z Francji nadejdzie, ma urząd 
Warszawa 1 postarać się o oryginalny pierwotny przekaz nadania 
i ewentualnie prosić o zwrot jego Izbę Kontroli rachunkowej P. i T. w Byd- 
goszczy i dopiero ten przesłać do urzędu nadania celem wypłaty nadawcy. 

2. Przekazy zagubione lub zniszczone mogą być na życzenie na- 
dawcy lub adresata zastąpione upoważnieniami do wypłaty względnie 
duplikatami, które wydaje zarząd kraju nadania po wspólnem stwier- 
dzeniu z zarządem kraju przeznaczenia, że przekaz nie był wypłacony 
ani adresatowi, ani nadawcy, ani też mylnie dosłany. 

Upoważnienia* do wypłaty względnie duplikaty są ważne na ten 
sam okres czasu, na jaki były ważne zastąpione przez nie przekazy. 

Gdy chodzi o przekaz zagubiony podczas przesyłki, co do którego 
nadawca żądałby zwrotu kwoty, a odbiorca równocześnie żądałby wy- 
płaty, upoważnienia do wypłaty względnie duplikat przekazu należy 


sporządzać na imię nadawcy, który jest właścicielem kwoty jeszcze nie- 


wypłaconej adresatowi. 


Za wystawianie upoważnień do wypłaty względnie duplikatów 


przekazów nie pobiera się żadnych nowych należytości. 
Gdy nadawca żąda zwrotu kwoty wpłaconej na przekaz mylnie 


skierowany, zagubiony lub zniszczony, jest on *obowiązany dla popar- ` 


cia swego żądania przedłożyć poświadczenie nadania (rewers nadawczy). 
Zarząd kraju nadania przyznaje zwrot, upewniwszy się poprzednio 
że zarząd kraju przeznaczenia, przekazu nie wypłacił i nie wypłaci. 


§ 7. Reklamacje. 


Do reklamacji przekazu pocztowego do Francji używać należy 
formularza na zagraniczne przekazy „pocztowe. : 


Wniesione reklamacje mają urzędy nadawcze wysyłać do urzędu. 


Warszawa 1 (oddział przekazów francuskich), który po zaznaczeniu 


kwoty przekazanej do wypłaty we frankach i ustaleniu dat wysłania 


skieruje reklamację do urzędu przeznaczenia przekazu. 

Reklamacje przekazów ż Francji nadchodzić będą również do 
urzędu Warszawa 1, który po zaznaczeniu kwoty przekazanej do wy- 
płaty w markach polskich i ustaleniu dat wysłania, skieruje reklamację 
do urzędu przeznaczenia przekazu. 

Urzędy przeznaczenia nadeszłe w ten. sposób reklamacje mają 
ostatecznie załatwiać i zwracać bezpośrednio do urzędu reklamacyjnego. 

Pisma reklamacyjne obowiązany zatem będzie urząd Warszawa 1 
notować w wykazach przekazów Pocztowych z Polski do Frare 
względnie z Francji do Polski. ` ) 
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§ 8. Rozrachunek z Francją. 


Izba Kontroli rachunkowej P.i T. Wydział II w Bydgoszczy w myśl 
art. XIII i XIV Regulaminu wykonawczego do inadryckiej umowy, do- 
tyczącej przekazów pocztowych, sporządza miesięczne rachunki i za po- 
średnictwem Wydziału VI (zagranicznego) M. P. i T. w Warszawie 
przesyła francuskiemu Zarządowi pocztowemu do uznahia i wyrównania 
dłużnych kwot. ; 


§ 9. Postanowienie końcowe. 


Madrycka umowa o wymianie przekazów pocztowych z wyjątkiem 
art. 2, 4 i 6 oraz Regulamin wykonawczy do tej umowy stanowia pod- 
stawę wzajemnej wymiany przekazów pocztowych między Polską a Fran- 
cją, oile w danym przedmiocie nie są one sprzeczne z niniejszem roz- 
porządzeniem Ministra Poczt i Telegrafów i przepisami wykonawczemi: 


$ 10. Ważność i moc obowiązująca. 


Niniejsze przepisy wchodzą w życie z dniem ogłoszenia ich w dzien- 
niku urzędowym M. P. i T. i obowiązują wszystkie urzędy pocztowe 
Państwa Polskiego z wyjątkiem Górneko Śląska. 


Minister Sżesłowicz w. r. 
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Rozporządzenie Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 8 kwietnia 
1922 r. L. 1727/V w przedmiocie zmiany Rozp. z dn. 19 listopa- 
da 1920 L. 32672/1848/1V. wzgl. z dn. 20 listopada 1921 L. 2871/V 
o doręczanie przekazów pocztowych i czekowych z pieniędzmi 
tudzież listów wartościowych odbiorcom do domu. 


Na zasadzie art. 10 ust. z dn. 27 maja 1919 r. o państwowej wy- 
łączności poczty, telegrafu i telefonu (Dz. Pr. P. P. M 44 z 1919 poz. 
310) zarządzam zmianę ustępu trzeciego rozp. z dn. 19 listopada 1920 
L. 32672/1848/1V (Dz. U. M. P. i T. Ne 57. z r. 1920) wzgl. ustępu dru- 
giego rozp. z dnia 30 listopada 1921 L. 2871/V (Dz. U. M. P. i T. Ne 56. 
z r. 1921) w przedmiocie doręczania przekazów pocztowych iP. K. O. 
z pieniędzmi tudzież listów wartościowych odbiorcom do domu, które 
otrzymują następujące brzmienie: ` 

„„Uznaniu Dyrekcji Poczt i Telegrafów pozostawia się rozsze- 
rzenie granie doręczania odbiorcom do domu przekązów pocztowych 


H 
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iP. K. O. z pieniędzmi, tudzież listów wartościowych, w miejscowym 
okręgu doręczeń do 50,000 mk. w zamiejscowym zaś okręgu doręczeń 
do 10,000 mk.”. ` 

Minister: Stesłowicz w. r. 


O:KÓTWTKI. 


Przechowywanie i należyte użycie druku Nr. 501. „„Księga przy- 
jętych przekazów”. - 


Stwierdzone w kilku wypadkach nadużycia przy przyjmowaniu 
wpłat na przekazy pocztowe dowodzą, że przepisy o przechowywaniu 
druku nr 501 „Księga przyjętych przekazów” zawarte w $ 4 „Tymczaso- 
wej instrukcji obrotu pieniężnego za pomocą przekazów pocztowych” 
nie są ściśle wykonywane przez urzędy pocztowe. Funkcjonarjusze, 
którzy dopuścili się tych nadużyć, przyszli w posiadanie tego druku 
w sposób nieprawny, bądź z zapasu własnego urzędu, bądź z zapasów 
innych urzędów, poczem nabytych w ten sposób druków użyli do wy- 
stawiania recepisów nadawczych na wpłacone kwoty, niszcząc same 
przekazy i sprzeniewierzając wpłacone kwoty. 

Zwracając uwagę na ten stan rzeczy, poleca się kierownikom 
urzędów zbadać niezwłocznie posiadane zapasy tego druku, a następnie 
stosować się jak najściślej do przytoczonych przepisów, co do przechowy- 
wania tego druku pod bezpiecznem zamknięciem, numeracji i wydawa- 
nia urzędnikom kasowym potrzebnej ilości -arkuszy za potwierdzeniem 
odbioru, a wreszcie dokładnego badania należytego użycia wydanej 
ilości arkuszy. 

Równocześnie ostrzega się, że w wypadkach nadużyć z tym dru- 
kiem kierownik urzędu, względnie urzędnik odpowiedzialny za prawi- 
dłowe użycie tego druku, pociągnięci będą bezwzględnie do odpowiedzial- 
ności materjalnej za szkody powstałe z zaniedbania tego przepisu. 

Organom inspekcyjnym polecą się nadzór nad wykonaniem tego 
przepisu i zaznaczanie zawsze swych spostrzeżeń ną druku nr. 809 
„wynik inspekcji” pod zastrzeżeniem materjalnej współodpowiedzialności. 

(L. 1418/V z 8 kwietnia 1922), 


Pobieranie opłaty za polecenie korespondencji: P. K. O. i kores- 
pondencji jej uczestników z nia. 


W myśl rozporządzenia Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 26 
października 1921 r. nr. 1957/I1I (Dz. Urz. M. P. i T. Nr. 50z r. 1921) 
należy za polecenie korespondencji Pocztowej Kasy Oszczędności 
i korespondencji jej uczestników z nią pobierać należytość według ta- 
ryfy pocztowej. 

Sprzeczne z powyższem postanowienia Instrukcji dla urzędów po- 
cztowych, obowiązującej przy wykonywaniu czynności dla Pocztowej 
Kasy Oszczędności, a w szczególności rozdział. VIII postanowień ogól- 
nych, ustęp 1 (str. 9)—należy stosownie spfostować. $ 

(L. 755/III z 10 kwietnia 1922). 
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Sprostowanie przepisu w sprawie znamion nadawczych prze- 
kazów pocztowych, nadawanych pod adresem władz i urzędów 
państwowych. 


Punkt 3-ci tut. okólnika z dnia 21 stycznia b.r. 1. 273/V (Dz. U. M 
P. i T. Nr 5 str. 78) otrzymuje następujące brzmienie: 

3) ewentualnie nr. pisma, które spowodowało wysyłkę danej kwoty. 

Sprostowanie to wydaje się celem zapobieżenia ewentualnym nie- 
porozumieniom ¡pomiedzy nadawcami, a urzędami pocztowemi w tych 
wypadkach, gdy wysyłka pieniędzy nie została wywołana urzędowem 
poleceniem i gdy wobec tego powołanie się na liczbę odnośnego pisma 
urzędowego nie jest możliwe (np. w razie wysłania pocztą opłaty od 
wnoszonego do sądu podania). ` 

(L. 1982/V z dn. 12: kwietnia 1922). 


/ 


‘Wykaz zakazanych czasopism i broszur 
(Patrz Dz. Urz. M. P.iT. N: 12 z r. 1922) 


Na mocy rozporządzenia powołanych władz ząkazany jest przywóz 
do: Rzeczypospolitej Polskiej, rozszerzanie w kraju i przewóz ie 
nastepujacych czasopism i broszur: 


Nè Miejsce JAZZ s 


d- NAZWA CZASOPISMA i kraj § 
E 3 f e zen a | czasopisma 
186 „Robitnicia” (czasopismo) N.-York | ukraiński 
187 „Humorystycznyj Kalendar ,,Molota” | N.-York + 
na rok 1922 (broszura) 
188 „Die Fackel” (czasopismo) Berlin |niemiecki 
189 „Der Komunistische Gewerkschafter” | Berlin |  ,, 
(czasopismo). 
190 „Komunistische Arbeiter Zeitung” Berlin R 
(czasopismo) 
191 „Das Komunistische Manifest” (bro- | Wiedeń s; 
szura) 
192 „Programm der komunistischen Arbei- | Berlin i 
ter Partei Deutschlands”(broszura) | ` 
193 „Thesen und Resolutionen des D! Wel- || lamburg * 
tkongresses der komunistischen 
Internationale” (broszura). 
194 „To, czto było” (broszura Atamana Berlin | ukraiński 
A Iskry I. A. Łochwickiego). Ger 
195 „Robitnycza Prawda” (czasopismo). N.-York "3 
. 


L. 1731/V. z 12 kwietnia 1922. 
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Zaprowadzenie czasu letniego zagranicą. 


Następujące państwa zarządziły przesunięcie zegarów o 60 minut 
naprzód: 


Belt gar: AED SE et 

Francja e GER EE NEE n 25 D 

Boólańdja” sa a Se AUO SG A 
We Brylanj oa mata E 

Zagłębie SATEY et o 2D 


L. 1230/1X z 8 kwietnia 1922. 


Zaliczenie służby wojskowej, odbytej przed osiągnięciem wieku 
poborowego, popisowym rocznika 1901. 


Na podstawie rozporządzenia Ministerstwa Spraw Wojskowych 
Dep. X. z dnia 10 marca b. r. L. 3504/Pob. podaje się do wiadomości 
interesowanych. że: 

Służbę odbytą przez popisowych rocz. 1901 zarówno ochot. jak 
i pobor. po 1 stycznia 1921 zalicza się w całości do służby w" woj- 
sku stałem. 

Służbę odbytą przez popisowych rocz. 1901 przed 1 stycznia 
1921 r. zalicza się do służby w wojsku stałem następująco: ; 

a, wziętym w drodze poboru przed 1 stycznia 1921 r. w stosunku i 
1:3 (za każde trzy EC odbytej już służby zalicza się 1 miesiąc). j 
jeżeli mają przynajmniej 3 miesiące służby frontowej, z zaś w stosunku 
1:4 (za każde 4 miesiące odbytej już służby zalicza się jeden miesiąc), 
jeżeli nie odpowiadają powyższemu warunkowi; 

b) ochotnikom, którzy rozpoczęli stużbę przed 1 stycznia 1921 r. 
1) w stosunku 2:3 (za każde 3 miesiące odbytej już służby zalicza się 
2 miesiące), jeżeli mają przynajmniej, 2 miesiące służby na froncie; 
2) w stosunku 1 :2 (za każde 2 miesiące odbytej już służby "zalicza 
1 miesiąc) jeżeli mają przynajmniej 3 miesiące służby w linji. 3) w sto- 
sunku 1:4 (za każde 4 miesiące odbytej już służby zalicza się jeden 
miesiąc) jeżeli pełnili służbę tylko w kancelarjach i urzędach, lub ma- 
ja przynajmniej 3 miesiące służby w linji. 

W wypadkach, gdy ochotnik nie posiada warunków, ¡wymienio- 
nych w punkcie 1) zastosować należy do niego pkt. 2) jeżeli zaś nie 
posiada warunków wymienionych w pkt. 2 wchodzi w /zastosowanie 

kt. 3. 
P Gdyby popisowemu rocznika 1901 przysługiwało całkowite zwol- 
nienie ze służby w wojsku stałem na podstawie Tymczasowej [Ustawy 
o powszechnym obowiązku służby wojskowej po zaliczeniu odbytej już 
służby w myśl powyższego zarządzenia, w takim razie nie należy Zoo 
wogóle wcielać do oddziału. 

Rozporządzenie to odnosi się bez zmian również do osób, którym. 
przysługuje na podstawie .art. 87. Tymcz. Ustawy o powsz. obow. 


służby wojsk. prawo do służby jednorocznej. | 
Za podstawę do obliczenia czasu służby uważa się wyłącznie wej ig 
skowy arkusz ewidencyjny. Celem uproszczenia rachunku liczy się | 


okres czasu ponad pół miesiąca (15 dni) za pełny miesiąc, okresu zaś 
poniżej tego nie bierze się w rachubę. 
(L. 2203/11 z 28 marca 1922). 
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. Spis urzędów telegraficznych w Rumunji. 
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Bautari ee KÉN 


"| Bechet 
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Barzasca (Berzászka) 
Barzava (Berzova) 

Barzesti . . 
Basarabeasca (Leipzigskaia) 
Basarabi . . 

Bascov-Arges . . 

Bata, Romania (Batta) 
Batanii-Mari Ce 
Batiz 

Batizvasári (Osvaran) . 

Bator (Feketebátor) ` 

Batos (Bátos) . 

Batta (Bata, Romania). 
Bauczár (Bautari) 


Bazargic. . . 
Bazias (Báziás) ` 
Bazna , 
Beceni- Buzau 


Becicherecu-Mic (Kisbecskerek; 
Kleinbetsch-Kerek) 
Beclean (Bethlen) 
Bćgamonostor (Manasturu - Caras- 
Severin) . 
Bégaszentmihály (Sánmihaiu - Ro- 
manesc) . 
Beia (Homoródbene; Mehburg) 
Beidaud-Tulcea 
Beius (Belényes) 
Beius-Uilac (Belányesujlak; Vilac. ) 
Bél, Romania (Beliu-Bihor) 


Belafalva (Belani; Bela-Sat) . . 
Bélajablancz (Tablanita) 
Belani (Bólatalva; Bela-Sat) . 
Bela-Sat (Bélafalva; ae 
Belcesti-Iasi . . ? 
Belényes (Beius) 
Belényesujlak (Beius-Uilac; Uilac) 
Belica-Durostor 
Belincz (Belinti-Timis) . . . . .K 
Belinti-Timis (Belinez) PER 
Beliu-Bihor (Bél, Romania) 
Belobresca (Fejérdomb) 
Belotint (Bethlenháza) . 
Belotint-Clicova (Bethlenháza- 
KC) Ze e ZER 


U 


J4 "Gm Gud XX X 


BOZAK X HO z: 


Beltzy (Balti). . A Na 
Bencecu-German (Felsóbencsek) . 

Benderi (Tighina). . . . : Na 
Benedekfalva (Doctor-Ratiu) Ge 


Bengesti 


. Bighis (Bögöz) 
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- Benic (Borosbenedek) . 


Berbestie (Barbesti) 

Bereczk (Bretcu) . . . 
Beregsau (Berekszó) 

Berekszó (Beregsau) 

Beresti 

Berethalom (Biertan; Birthálm) 
Berettyószéplak (Suplac-Bihor) 


.Berheci 
Berhometh a/Sereth (Berhomet-pe- 


Siret) 
Berhomet - pe-Siret (Berhometh 
a/Sereth) 
Berrovia (Jidovin; Zsidovin) . 
Berveni (Börvely) 


` Berzászka (Barzasca 
"." Berzowa (Bârzava) 
Besenova-Noua (Ujbesenyó) . . 


Besenowa-Veche (Óbesenyó) 


Besztercze (Bistrita; Nösen) . . . © 


Bethlen (Beclean) 
Bethlenháza (Belotint) 


T 
e 
SCH 
GB 
F 


ZH 


Bethlenháza - Aliesó (Belotint - Cli- ` 


Cova)... 
Beuca-Teleorman ST 
Bibesti 
Bicaz-Neamt  . 
Biesadu-Oltului (Sepsibúkszád) . 
Biertan (Berethalom; Birthálm) 
Bihar (Bihor). . . 
Bihardiószeg (Diosâg-Bihor) — 
Bihar dobrosd (Dobresti-Bihor) 
Biharfélegyháza (Fileghihaz) . 
Biharfiired (Stana-de- Vale) 
Biharlonka (Lunca-Bihorului) 


Biharpiispóki Wo gó 


Piscopia) . . 
Bibarsályi (Sanaicau- Bihor) ` 
Biharszentandrás (Sántandrei- — 
Bihor) . . 
Bihor (Bihar) . , 
Bikszádfirdó (Baia. Bicsad) 
Bilciuresti 
Biled (Billéd) 
Billéd (Biled) 


Birchis (Marosberkes) 


Birda-Timis j 

Birthálm (Berethalom; Biertan) 
Bisericani (Szentegybázasfalu) 
Bistret-Dolj 


` Bistrita (Besztercze; Nösen) 
Bisztranyires (Obreja) . . . .-. 
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Biulbiul-Mic 


, Bivolari 
Bladenmarkt (Balauseri; Balavásár) 


| Blaj (Balázsfalya; Blasendorf) 

| Blaj-Tarnava (Küküllöszög) 

| Blajel SE Kleinblasen- 
BEI e REA: 

| Blejoi-Prahova PARA 

| Blumenthal, Romania (tsiak; 
Masloc) ...... 

Bobda (Papd; Pobda) . A : 

Bobestie (Bobesti-Storojinet) "43 


| Bobesti-Storojinet (Bobestie) . 


Boboc-Buzau . 


| Bobota-Salagiu (Nagyderzsida) 


Bocsa-lsvor (Boksánhuta) . . . 
Bocsa-Montana (Boksánbánya) 
Bocsa-Romana (Várboksán) 
Bocsa-Uzine (Boksán-Forrás) 
Bod (Botfalu; EA 


| Bodoc (Sepsibodok) . 


Bodola (Budila) 
Bogaros (Bogaros) 


„| Bogata-de-Mures (rosnac? e 


Bogdana-Ialomita 
Bogdand -Salagiu . 
Bogdanesti-Tutova 


Bogdarigos-Timis (Rigósfirdo) . ` 


Bogomir (Bagamér) 
Bógóz (Bighis) . . 
Bogsig (Bokszeg) . 
Boian (Bojan) . 
Boicza (Baita) 
Bojan (Boian) . 3 
Bojur (Bozsor; Bujor) . Aj 
Boksánbánya (Bocsa-Montana) 
Boksán-Forrás Kc 
Boksánhuta (Bocsa-Isvor) " . 
Bokszeg (Bogsig) . 

Boldur (Boldureni) 

Boldureni (Boldur) 

Bolduresti- Chisinau 

BOTA A E 
Bolibarlang (Pestera-Boli) 
Bolintin 

Bolintineanu d 

Bonczhida (Bontida). 

Bondoraszó (Budureasa) . 
Bontida (Bonczhida) 

Bonyha (Bachnea; Bachnen) . 
Borgóbesztercze (Borgobistryta) . 
Borgobistrita Dor 


SC 
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il tic it ci cr W Debt iech 


Ee EE Vi EE 

M 17. Dziennik Urzędowy Ministerstwa Poczt i Telegrafów, 293 
Borgoprund Breaza-Prahova 
Borla (Szilágyballa) . . T | Brennderf (Bod; Botfalu) . . K 
Borlesti (Barlafalu) . . K | Bresztovácz (Aga-Timis) SA 
Boroaia . . . T | Breteu (Bereczk) „a 
Borodu Mare (Nagybáród) — Bretea-Streiului (Magyarbrettye) CR 

: Borosbenedek (Benic) . . T | Brezoi 

Borosineu (Borosjeno) Briceni (Britschany) OC 
Boxosjeno (Borosineu) Bricevo (Britchevo) 
Borosneu-Mare (Nagyborosnyó) . T ! Britchevo (Bricevo) 
Borossebes (Sebes Arad) Britschany (Briceni) „AS 
Borrév (Buru) . T | Brodina 
Borsa (Borsa-Maramures) Broos (Orastie; Szászvaros) 
Borsa-Clujului (Kolozsborsa) . . T | Brosteni-lalomita . . zak 
Borsag. Mistótfalu (Busag.Tautii- Brosteni-Mehedinti 

de-Jos) E ; . K | Brosteni-Suceava Moldova 
Borsa-Maramures (Borsa) Bucarest (Bucuresti) eN 
Borsa-Muresului (Maros- Borsa) Bucea-Bihor (Bucsa; Királhágó, . K 
Borsańjfalu (Uifalau- 20 : xk. Bucecea Bótosahi 
Bors-Bihor . ca ` T | Buciu-Timis RZN N EB 
Borsec (Borszék) Bucium (Bucsony) GH 
Borszék (Borsec); Bucium- Salagiu (Vármezo) AD 
Borvely (Berveni) . . K. | Buciumeni-Balti 
Bosancea (Bossancze). . . T | Buciumeni-Dambovita . SE 
Bosneag (Moldova-Noua; ¡Ujmoldova) Bucova (Bukova) . SK 
Bossancze (Bosancea) . , T | Bucovat-Chisinau (Bykovets) 
Boteni-Muscel Bucsa (Bucea-Bihor; Fee K 
Botfalu (Bod; Brenndorf) . „AS Bucsony (Bucium) 4 tdk 
Botosani. . . A . N | Bucu-lalomita LK 
Boulboki (Bulboaca) Bucuresti (Bucarest) ; AMB 
Bozoviciu (Bozovics) Budachi 
Bozovies (Bozoviciu) Buda Prahova "KR 
Bozsor (Bojur; Bujor) . . . Ti Budesti-Chisinau 
Bozsor Zsuppány (Bujoru- Banatean) K Budesti-Ilfov e 
Brabova-Dolj Budila (Bodola) . sk 
Brad-Huniedoara Budureasa (Bondoraszó) . | 
Bradiceni-Gorj . T | Buftea 

raila . N | Buhaesti. bk 
Brancovenesti (Marosvécs) Buhus 
Branesti-Ilfov . . „ « © . T | Bujor (Bojur; Bozsor) . ER 
Bran.Fagaras (Torcsvár) Bujor-Chisinau 
Branisca (Branyieska) K | Bujor- Covurlui « 

ranyieska (Branisca) „ - = K | Bujoru-Banatean E ec 

rasov (Brassó; Kronstadt, Ro pány). : . ŁYSE: ole 

mania) . . N/2 | Bukova (Bucova) . iK 
Brassó (Brasov; Kronstadt, Ro- Bulboaca (Boulboki) 

mania) . .. . N/2 | Burdea-Arges . . . . . . RK 
Bratca (Baratca; Barátka) . T | Burdujeni 
Brateni-Timis . . a . K | Burghalle (Orhei- Bistrita; Várhely- 

rates Ardeal (Barśtos) `. Ex Bistrita-Nasaud) . . . . . Seal 

ravicea Buru (Borrćy), . . T 
Brazi-Prahova . K | Busag- Tautii-de-Jos . (Borsag. Mis. 

tótfalu) sa ls: 


ko 


Teaza-Bucovina 


kad 
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Busteni Capnie (Kapnikbánya) 


Buteni (Korósbókćny) Capresti (Kaprechty) 
Butoesti . „. . . . K | Capusu-de-Cámpie (Mezókapus). T 
Buza-Ardeal (Buzamezó) T | Cara-Cojocna A K 
Buzamez (Buza-Ardeal) “Tp Caraca vis, E ls 
EE, ee E . N | Caramurat f 
Buzesti-Olt . . . T | Caransebes (Karansebes) C 
Buziásfürdo (Buzias Timis) | Caraomer . 
Buzias-Timis (Buziásfürdo) Carapciu pe-Ceremus (Karapcziu 
Bykovets (Bucovat-Chisinau) a/Czeremosz) - 
Byrnovo (Barnova-Soroca) E pe-Siret (Karapcziu a/Se- 
re 
Cacica (Kaczyka) . Carastelec (Kárásztelek . Sk 
Cacova (Kakófalva) Carasu-Dorohoi . . 3 E 
Cadea (Nagykágya . T | Carbunesti-Gorj 
Cahul (Kagoul) . . C | Carcea-Dolj. . . E ES N 
Cáinari-Tighina (Kainary) . . . T | Careii-Mari (Nagy- Kóroly Ee Ab 
Cáinarii-Vechi (Kainariveki) Carlibaba (Kirlibaba) 
Caineni Arges Carmen-Sylva . . Sch 
Cáineni-Válcea . A . K | Carnesti (Kerny = ER 
Caiut-Bacau "K Carol E. -. .K 
Calafat . . . © | Carpa (Körpa) . “K 
Calan (Kalan- Zeyktalva) . K | Carpineni-Chisinau (Karpineny) 
Calarasi-lalomita . . N | Carpinis-Torontal (Gyertyámos) 
Calarasi Orhei (Kalarasch) . C | Cárta (Karczfalva) 
Calata-Mare (Nagykalota) . T | Casicea Constanta .K 
Calata-Mica (Kiskalota) . HD Cams K 
Calatele (Keleczel) . . K | Castel-Peles Sinaia EE Ee Y 
‘Calimanesti .Cata, Romania dee Katzen- 
Calinesti- Muscel FK dorb er EE E 
Calinesti-Teleorman Catcau (Kaczko) . >T 
Cálnic-Banat (Kólnók) . T | Catelu-Ilfov . IK 
Cálnic Gorj Catina (Katona) . ST 
Galnie-Sibiu (Kelnek) . . K | Catranic-Balti . . SK 
Calugareni Cauas-Salagiu (Erkávás) Seil 
Camar-Salagiu (Kémer) . T | Causani-Tighina (Kaouchany) 
Camara-la-sighet pas kamara) Cavaclar - 
Camin (Kálmánd) . == «K | Cavaran-Sacu (Kavarán-Szákul) .T 
Campeni (Topanfalva) — Cavarna 
Campia-Turdei (Aranyosgyéres, Cavosul-Torontal (Csavos) . . .T 
Campu-Mihai; Ghiris) Cazaci Dambovita KRETA 
Cámpina „Sex. asd > UC Gazanestielalomiy a=" EK 
Campu. Libertatii . . . K | Cazanesti-Orhei ` z 
Campu-Lung-Bucovipa (Kimpo-- Ceacarlaul de Joe (Kissikarló) . .K 
Lung). . . . © DL | Cáecova (Csákovar, 
Campu-Lung- la-Tisa (Hosszúmezo) R Ceadar-Lunga (T CAE 
Campu-Lung Muscel . . . 'Ceair-Caliacra. |. ; ER 
Campu-Mihai (Aranyosgyćres; Ceatad-Torontal (Csatád) ` 
Campia- Sieten Geier Cecia-Romána ( agykocse) . . .T 
Candesti . . . . « . „K | Cefa (Csétfa) 
Canesti Cehalut (Magyarcsakoly) . . .-.T' 


Capad-Timis (Keped) . . `. K | Cehu-Silvaniei (Szilágyeseh) 


Cilibia. . 

Cimislia (Tchimichlia) ` 
incau-Bucovina (Czinken) . 

Cineu Mare (Grossschenk; Nagysink) 


Y 
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Ceica-Bihor (Magyarcséke) . T | Cinisauti (Tchinichoutci) 
Celaru Cioara-Radu-Voda 
Cenadu-Sarbesc (Szerbcsanad) Ciocaia-Bihor (Csokaly) E 
Ceptura Ciocálteni (Orhei) sp 
Cerepcauti (Czerepkoutz) * . . K | Ciocanesti-Talomita SZ 
Ceret, Romania (Chirales; Kerlés) K | Ciocanesti- ! Ifov SSC AA .K 
Cermeiu- Arad (Csermo) Ciocárlau (Sikarló) . . , .K 
Cerna-Tulcea Ciochina-lalomita 
Cernauca (Czernavka) . ra Ciorani:Prahova" bie. R 
Cernauti (Czernowitz) . .N | Ciovârnasani 
Cerna-Voda . . 3 . C | Cipau (Maroscsapó) . wł 
Certegiul-de-Sus (Felsocsertós) Ciresa-Banat (Csiresa). 5% 
Cetatea-Alba (Ackermann) . . © | Cires-Braila ; .K 
Cetatea-de-Balta A Kü- Cislau . AT 

kiillóvór) . >- . T | Cisnadia (Heltau: 'Nagydisznód) 
Cetatea-Dolj „© | Ciucea (Csuesa) 
Cetatea- Veche (Óvári) . . K | Ciuciu (Maroscsucs). EBI >" 
Chabo (Sabo) Ciuciulea (Tchoutchouli) E 
Cheches (Chiochis; Kekés) Ciuciuleni Chisinau 
Cheglevichaza (Keglevicsháza) . T | Ciuc-Sánmartin (Csikszentmárton) 
Chelmenti (Kelmentcy) - Ciudeiu (Czudyn) 8 
Cherelus (Keriilos) . „T. | Ciulnita AK 
Chetfel (Ketfćl) A . T + Ciumani Ciuc (gyergyóczomafalva) Ka 
Cheverisu-Mare (Nagykövéres) . Sch | Ciumeghiu (Mye) , „ROA 
Chezdi-Osorhei (Kózdivasarhely; Ciumeni (Lovészkitéro) PKC 

Targu-Secuilor) Ciumesti-Muscel . . SK 
Chiciud (Mezókecsed) . .K | Ciuperceni (Gombástanya) .K 
Chilia-Noua (Kilia) . . C |Ciurea >. .K 
Chilia-Olt EEN . T | Ciutelec-Bihor (Cséhtelek) E 
Chilia-Veche Cizer (Csizér) > dr? 
Chinezu (Knéz) . . «K | Cleastita . 
Chiochis (Cheches; Kókes) Clejani- Vlasca 
Chiperceni . . T | Cliciova (Klicsó) . O 
Chirales (Ceret, Romania; Kerlés) K | Clinciu-Buzau . Wé 
Chiralichegia (Királykegye) . . T | Cliscauti 
Chiriac Clopodia (Klopodia) 
Chiscareni Balti Clucereasa e 
Chisetau (Kiszetó) .T | Cluj (Klausenburg; A ORAN N 
Chisinau (Kichinew) .N | Cobadin . . $ DE 
Chisinau-Arad (Kisjeno) Cobálca (Koubolta) 
Chisiratos (Kisiratos) . . , . T | Cobálnia (Kobylnią) . . K 
Chisoda (Tesöld) . Sz .T | Cocota (Orezidorf Orczyfalva; rti- 
Chitila . . . K | Codaesti -  Soaral 
Choldanechty (Soldaneśti- Orhei) .K | Codlea (Feketehalom; Zeiden) 
Chotin (Hotin; Khotin) . . N | Cogealac 
Ciachi Garbou (Csakigorbó) Cohalm (Kohalom; Reps) 
Cinalos (Csanálos) e . T | Cojocna (Kolozs) 
Cighid (Csegod) .W | Colonia Lonia ENEE Sab 
Cil (Alesill) . . T | Coltan (Kolczan) . i .K 

Ka 
K 


Comana-Vlasca 

Camanesti-Bacau 

Comanesti-Suceava-Bucoyina (Koma- 
nestie a/Solonetz) 
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Comarnic ; 
Comlosu-Mare (Nagykomlós) 
Comorâste (Komornok) 3 
Comrat (Komrat) 
Conacul-losef (/ozsefszallis) . .K 
Congaz-Cahul 
Conop-Arad Ge 
Constanta S 
Constanta-Tunnel 
Contesti-Dámbovita . 
Copacioasa . 
Copalnie- -Manastur (Kàpolnok- mo- 
nostor) 
Copsa-Mica nani Kleinkö- 
pisch) . 
Corabia . 
Corbu-Olt 
Corjauti-Hotin 
Corlatesti-Prahova . 
Cornatel-Sibiu (Hortobag yfalva) 
Cornea (Somfa) ? 
Corneareva (Kornyareva; Somo- 
sréve ` : 
Cornesti-Abrud (Sinfalva; Sofalau . 
Cornesti-Balti (Kornechty) 
Cornet-Valcea 
Coroiu-Sanmartin (Koródszentmár- 
Oe e $ 
Corond (Korond) . 
Cosmesti-Tecuci - 
Cosmin (Molodia) 
Cosova (Kossó) . 
Costesti-Arges 
Cotesti-Ramnicu-Sarat 
Cotiugenii-Mari 
Cotmani (Kotzman) 
Cotnari PA AW A Wy CEA 
Cotofeni . . ZET 
Covasint-Arad (Kovászi).. Se 
Covasna (Kovászna) 
Craciunelu-de-Jos (Alsókarácsony- 
LAVA AE ere Ss 
Cira. SE ON 
Crasna-!alciu . . 
Crasna-lui-Ilschi (Krasna-Ilski) 
Crasna Salagiu (Kraszna) 
Crasova-Banat (Krassóvár) 
Creaca-Salagiu (Karika) . . . . T 
Gretesti-Falciu. 00 70 K 
Crevedia 
/ Criseni (Pusztakalán) 
OHSLEBCETGSI 407 POCZ ebe 


BRE 


AA 


4 XJ X Al HHA 


| Csćhtelek (Ciutelec-Bihor) 


Cristian-Brasov (Keresztónyfalva; 
Neustadt, Romania) 

Cristianu-Sibiului (Grossau; Kere- 
szténysziget) . : 

Cristior- Hiniedoara (Kristyor) ` 

Cristuru-Sacuesc (Székelykeresztur) ` 

Crit (Kreuz, Romania; Szászkere- 
sztur) . Get 

Criuleni-Orhei 

Criva-Hotin. . . 

Crivadia Krivádia) . 

Crivina-Prahova 

Crocna-Arad a 

Crucea-de-Jos . 

Cruceni-Torontal . . 

Csákigorbó (Ciachi- Garbou) 

Csákovar (Ceacova) 

Csanálos (Cielanos) q 

Csatád (Ceatad-Torontal) 

Csávos (Cavosul-Torontal) 

Csćffa (Cefa) 

Csegod (Cighid) 


ZZA AA 3 


SA 33 


Csermó (Cermeiu-Arad) 
Csernahćviz (Toplet) 
Csigérszóllós (Seleus-Arad) . 
Csikmadaras (Madarasu-Ciucului) . 
Csikrákos (Racos-Ciuc) ` d 
Csikszentdomokos (Sandominic- 
Giac) 77. 
Osikszentkirály (Sancraiu- -Ciucului) K 
Csikszentmárton (Ciuc-Sanmartin) 
Csikszentmihály (Mihaileni-Ciuc . K 
Csikszereda (Mercurea-Ciuculni) 


E GER 


Csiresa (Ciresa-Banat . . . . .K 
Csizér (Cizer) . . o. AR 
Csokaly (Ciocaia-Bihor) F 


Csucsa (Ciucea) 

Cubei (Koubei) 

Cucerdea (Razboeni-Turda; Siekes 
lykocsárd) 

Cuciuru-Mare (Kuczurmare) 

Cuciuru-Mic Ano à 

Cucuteni . NE 

Cudalbi-Covurlui ` 

Cugir (Kudzir) 

Culevcea 

Culmea Tighina (konińtbkala) RE 1 

Cunta (Koneza; A 

Curca-Timis. A i 

Curcani-Ilfov 

Curtbunar 


, 


AH 


bk 
bk 
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Boża (a "> "FFT | Diocheti Pana" (0101017330, ER 


Curtea-de-Arges ` 

` Curtici-Arad (Kürtös) . 

Curtuiuseni (Erkörtvelyes) K 
Cusmir-Mehedinti ` 

Cuza-Voda . A K 
Cuzgun 

Czege (Taga) . . E 
Czerepkoutz (Cerepcauti) d e 
Czernavka (Cernauca). EE 
Czernovitz (Cernauti) . N 
Czinken (Cincau- Bucovina) d K 
Czudyn (Ciudeiu) 


Dabuleni 

Daesti-Arges. $ 
Dâlga-Ialomita . . 
Damienesti 

Danes (Danos; Dunnesdorf) . 
Dangeni-Botosani 
'Dangeni-Soroca . 
Danicei-Arges. . 

Dános (Danes; Dunnesdorf) . 
Parabani 

Darlacz (Darlos; Durless). 
- Darlos (Darlacz; Durless) 


Darmanesti-Bacau 

Darmanesti-Suceava-Bucovina 
(Hatna) 

Dárste-Sacele ER W 

Daruvar, Romania . 

Doda . . Ñ 

Dedulesti. 

Dei (Dés) . . 

Dejani (Dózsśnfalva) 

Delćnyes (Delinesti). 

Delinesti (Delćnyes) 

Denta-Timis. . 

Derestye-Hétfalu (Dárste- Sacele) . 

Derin-Constanta . . 

Derna-de-Sus (Felsóderna) . 

Dés (Dej). rd i 

Seta (Detta) o US C/DL 

Detta (Deta)  . . ee DA D) E 

Deva (Schlossberg, Romania) 30 

Devesel-Romanati . . 2. 

Dezna-Arad A 

Dézsánfalva (Dejani) i 

Diciosânmartin!(Dicsöszentmárton) Q 

Diesószentmórton (Diciosanmartin) O 

Dinauti-Hotin 

Dinias Torontal (Torontáldinnyés) T 


HH HHA HB ZA 


ORAR mora 


AS 


See bettel eg EE 


Diósad (Diosod-Salagiu) 
Diosag- Bihor (Bihardiószeg) 
Diosod-Salagiu (Diósad) . . . . . 
Disznajó (Porcesti) «5: 2500... 
Ditrau-Ciue (Ditró) 

Ditró (Ditrau-Ciuc) 

Dobra, Romania (Hunyaddobra). 
Dobresti-Bihor (Bihardobrosd) 


Dobronauti (Dobronoutz) 

Dobronoutz (Dobronauti) 

Docaneasa d 

Doclin (Doklény) Sagi 

Doctor-Ratiu (Benedektalva) 

Doftana 

Dognaácska (Dognecea) 

Dognecea (Dognácska) 

Doicesti-Dámbovita 

Doimuslar 

Doklóny (Doclin): i za ss 2% 

Dolhasca ő 

Domahida-Kismajtény (Domanesti- 
Moftinu-Mic) . . . f 

Domanesti-Moftinu- Mic (Domabida- 
Kisaajjóny 2502 

Domnesti- Ilfov 

Domnesti- Muscel 

Dondiuchany (Dondusani) 

Dondusani (Dondiuchany 

Dorna-Candrenilor (Dorna: Kandre- 
ny 


) 
Dorna-Kandreny (Dorna-Candreni-' 


lor) 
Dorna-Watra (Vatra Dornei) 
Dorna-Watra-Bad (Vatra-Dornei- 
EA E ER E ES 
Dornesti (Hadiktalva) 
Dorobantu . . . 
Lë ee 
Dorosauti (Doroschoutz) ` 
Doroschoutz (Dorosauti) 
Doroszlófalva (Draut-Arad) 
Dracinet (Draczynetz) SE 
Draczynetz (Dracinet.) . . . . . 
Dragfnesti 'Olt 
Draganesti- Vlasca 
Dragasani: Valcea- -te 005% 
Drágcséke (Dragesti-Bihor) 
Dragesti-Bihor (Drágcséke) 
Dragoesti-Olt E 
EE (Dragomiresti) 


BHBJRZZZSBZA 


AA 


EE 


RAE 


PY RTS TM CI 


. Dragomiresti (Dragomérfalva) 
. Dragosa (Dragozsa) e, 
Dragoslavele 


Dragozsa (Dragosa) me . . . . .K 
Draguseni-Covurlui 

Dranceni 

Draut- Arad (Doroszlófalva) . . . T 


Dreikirchen (Teius; Tówis) .L(FN) 

Dreispitz (Nemeciag-Timis; Nemét- . 
ság) 

Drencova (Drenkova) 

Drenkova (Drencova) 

Drochia-Soroca (Drokiia) 

Drokiia (Drochia Soroca) 

Dudesti 

Dumbrava-Rosie (Kiczera) — 

Dumitresti 

Dunarea lalomita 

Dunnesdorf (Danes; Dános) 

. Durless (Darlacz; Darlos) 


D 


A ASA AA 


Eczel (Atel) . 

Kdinti (Edintzy) 

Edintzy (Edinti) 

Egeres (Aghires) 

Egeresi (Sorecani-Cojocna) 

Egerhát (Ardihat) 

Egres (lgris) . 

Eisenuu (Prisaca- -Dorna) ` 

Elena-lalomita 

Klesd (Alesd) 

Elie-Radu-Bacau K 

Elisabetopol (Elisabetstadt; Erzse- 
bétváros) 

Elisabetstadt (Elisabetopol; Erzse- 
bétváros) 

Elópatak (Válcele) 

Episcopia-Bihorului (Biharpiispóki; 
Piscopia) i 

Erábrány (Abramu. de. Sus; Felen. 
Abrang) . . 3 

Eradony (Eriu- Adon- Shot. gës 

Erchesec-Constanta 

Erdód (Arded; Ardud) 

Erdógyarak (Gherat-Bihor) . . . K 

Erdószáda (Ardusat) y a 

Erdószentgyórgy leien 
Padure) . . 

Erendred (Andrid), 

Eriu-Adon-Bihor (Eradony) As 

Eriu-Sáncrai-Salagiu (Erszentki- 
rály) ata > e 
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Farliug (Furlug) . 


Erkávás (Cauas-Salagiu) 
Erked (Archita) 
Krkórtvelyes (Curtuiuseni) HSC 
Érmihályfalva (Valea-lui-Mihai) 
Ernot (Jernut; Radnót) 
Erselénd (Silindru- Bihor) . 
Ersemjén (Simion) 
Erszakácsi (Socaciu- Salagiu) ` 
Érszeg (Jersig) . 
Erszentkirály (Eriu- Sanerai-Salagiu)T 
Krszólłós ( Nagypaczal;Patalu-Mare) T 
Ertarcsa (Tarcia- Bihor) . aer oe 
Krvasad (Vasad) . . ck 
Erzsebétváros (Elisabetopol, Elisa 
betstadt) 


AA>J 


qn. 


Ester-Constanta ¡¿K 
Etouleia (Etulia- -Cahul) ch 
Etulia-Cahul (Etoulcia) es 
Facsád (Faget, Romania) 

Fagaras (Fogaras) i C/DL 


Faget; Romania (Facsád) | 
Falcau (Falkeu) 

Falciu ` ` ay O 
Faleschty (Falesti- Balti) 
Falesti-Balti (Faleschty) 
Falkeu (Falcau) 
Falnic-Timis 

Falticeni 
Fantanele-Bacau 
Faraoani- Bacau 


Faurei-Braila 
Fechetau (Körösfeketetö) 
Fehérszék (Fersig) à 
Feigendorf (Micasasa; Mikeszásza) 
Fejérdomb (Belobresca) 
Feketeardó (Ardau) 
Feketebátor (Bator) . 
Feketehalom (Codlea; Zeiden) ` 
Feldioara-Brasov (Földvár; Marien- 
burg, Romania) 
Feldioara-Razboeni . 
Felek (Avrig; Frech) . 
Felixfürdö (Baia-Felix) 


HA AA HZZĄŃ 


HA 


| Felsvábrany (Abramu-de- Zen Erá- 


brány) > 
Felsöbánya (Baia Sprie) 
Felsóbenesek (Bencecu-German) T 
Felsócsertés (Certegiul-de-Sus) 
Felsóderna (D'erna de-Sus) 
Felsógorbó (Gárbau-de-Sus) 


SE 3 ` = 
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Felsóliget (Tufoasa) . . . . . .K |Freidorf-Timis (Sabadfalau- TE 
Felsöpozsgás (Pojejena) `. E Szabadfalu) SE 
Felsósztamóra (Stamora-Romána) T | Frumoasa-Ciuc (Szópviz) 
Felsótómós (Obertómós; Timisu-de- Frumossa (Frumosu Bucovina) 

Sus-Brasov) . K | Frumosu-Bucovina (Frumossa) 
Felsóvisó (Visau- de- Sus) ` Frumusica-Botosani 
Feltót (Tauti- Arad) T | Frumusita-Covurlui SK 
Felvincz (Vintu-de-Sus) Frunzanesti-Ilfov SK 
Fenes-Banat (Fényes) . T | Frunzeasca-Tecuci `. . SRK 
Fenesu-Sasesc (Szászfenes) . T | Fugyivasarhely (Osorhei- Bihor) mal 4 
Feni, Romania (Fény; Foeni) . T | Fulgeresti-Covurlui . 1 KG a 
Fenis Bihor (Fenisu-Beiusulu.; Vá- Fundulea- ION AS x 

rasfenes) . T | Fundu-Moldovei (Fundu-Moldovi) T 
Fenisu- Beiusului (Fenis- Dien Vá. Fundu-Moldovi (Fundu Moldovei) T 

rasfenes) : 3 . T | Furlug (Farliug) EE 4 
Fenlac-Timis (Fónlak) . T | Furnicosi-Muscel K 3 
Fóny (Feni, Romania; Foeni) Sch 
Fényes (Fenes-Banat) . p | Gad-Torontal AR: 
Ferbinti Gaesti 
Ferdinand, Romania RAE? T | Gageni-Prahova E 3 
Ferend (Ferendia) > . T | Gaiceana 5 
Ferendia (Ferend) . T | Galantas (Gáloczás) bk S 
Fersig (Fehérszék) . K | Galas-Ferastrau (Galóczósi Góz- S 
Fetesti füresz) SG ; 
Fibis- Timis (Temesfiives) . T | Galati . Nr "a 
Fieni Dambovita . . . K | Galbeni- Roman A 

A Fileghihaz (Biharfélegyháza) . T | Galbinasi-Ilfov ; e CE Sy: 4 

= Filesti- Covurlui ; . . K | Gales (Gális) E EE K De 
Filiasi- Dolj Galgau (Galgó) KOPA Zi g 
Filipesti-de-Târg Galgó (Gâlgau) kr? B $ 
Firiza de Jos (Alsófernezely) . T | Gális (Gales) : K Zë 
Fizes (Krassófüzes) . . . . . . K | Gáloczas (Gálantas) 3 SA | A 
Florechty (Floresti Soroca) Gálóczási (Galas- Ferastrau; Güz- 
Floresti-Soroca RE fürész) . . . „e TAD 
Florica Muscel . . . K | Galos-Petreiu (Gálospetri) gb 
Focsani . . . . N | Gólospetri (Galos-Petreiu) . SSB 
Foeni (Feni, Romania; Fény) ` T | Gantscheschty (Hancesti) 
Fogaras (Fagaras) . . . . . .C/DL | Garabos-Torontal . . A 
Földvár (Feldioara-Brasov; Marien- Garbau-Clujului (Magyargorbó) St 

burg, Romania) Gárbau-de-Sus (Felsögorbó) . . . K 
Folia-Timis (Fólya) . . T | Gárbova-Sibiu (Szászorbó; Urwe- 

Foltesti- Covurlui gen) T 
Fólya (Folia-Timis) . . T | Garcei-Salagiu Gzilagygórcsón) . F 
Fónlak (Fenlac-Timis) . . « Y | Gárleni-Bacau 4 «R 
Forotie (Forotik) Gárliste (Gerlistye) K 
Forotik (Forotic) Gataia-Timis (Gátalja) 

Frasin (Frassin) Gátalja (Gataia-Timis) 
Frasinet-Romanati . K | Gavanoasa 

Frassin (Frasin) Gavosdia-Banat .. e 
Frata Cojocna (Magy wg . T | Geist (Apácza; Apata) KS 
Fratesti- Vlasca . ; . K | General-Eremia-Grigorescu (Siret) Kn 
Freeh (Avrig; Felek) . . T | General-Falcoianu (Silistea) . GC 


ER d „WSM ¡35 


300 - Dziennik Urzędowy Ministerstwa Poczt i Telegrafów. 


Geoagiu (Algyógy) 
Gepiu-Bihor (Gyapju) 
Gerlistye (Gárliste) 


Gernyeszeg EE Hertzing, 


Romania) 
Gertenis RE 
Gertenyes (Gertenis) . 
Ghelengic-Caliacra 
Gheorghe-Duca (Secueni) . 


Gheorgheni-Sanmiclaus (Giurgeni; 


Gyergyószentmiklós) 


Gherat-Bihor (Erdógyarak) . . 


Ghergani 
Gherghita-Prahova 


Gherla (Armenerstadt; Neuschloss 


Romania; Szamosujvár) 


Ghernesig (Gernyeszes; Hertzing, 


Romania) 
Ghertenis S 
Ghibarteni ` .". 
Ghidigeni 
Ghidighici-Chisinau 
Ghilad (Gilad) . 
Ghilvaci (Gilvścs) 


Ghimbav (Vidombák; Weidenbach, 


` Romania) . 
ks Ghimes-Faget (Gyimesbitkie) 
; Ghimpati-Ialomita 
Ghimpati-Vlasca 
D Ghioroc (Gyorok) 
d Ghiris (Aranyosgyćres; 
Turdei; Cámpu-Mihai) 


Gidani np e 
Gieru (Gyér) . ; 
Gilád (Ghilad) 

Gilau (Gyalú) 
Gilort-Gorj. . . 
Gilvács (Ghilvaci) . 
Ginta-Rohani (Gyanta) 
Giroc-Timis (Gyiireg) 


GECKEN w NOWA PIE PS tz 
Togo; g 


m 


er" gek OE Ké 


Gizelafalau ¿Gizellafalva) 
Gizellafalva (Gizelafalau) 


Ta ZS GE A 


Campia- 


Ghirisu-Crisului (Kórósgyires) . 


Girodtótfalu (Tautii-de- Sus) . 
Giula-Varsand (Gyulavarsánd) . 


3 ASAADAA Ha A 


Giulvas-Torontal  (Torontálgyúl- 
vész) 

Giurgeni (Gheorghéni- Sdomiclaus; 
Pe: 

Giurgiu ; 

Giuvenlia 


Glimboca- Banat (Novákfalva) ; 


PR ES JE 


SA a 


EJ ER 


KEES 


M 17 
Glod (Szamossósmezó). . . . .K 
Glodeni (Glodiany) 
Glodiany (Glodeni) d 
Glogovat Arad Ge EE 
Goioasa-Bacau . . BOREM 
Galenti:Dolj 27 ŻAR 
Golesti-Muscel . . ACE + 
Gombástanya (Ciuperceni) . ZEK 
Górgenyszentimre (Gurghiu) SuSE 
Gotesti-Cahul 
Gotlob (Kisósz) 
Govora 
Grabaci pasa: EK 
Grabendorf (Ighiu; Magyarigen) : 1 
Gradistea-Válcea 
. Gradistea- Vlasca TE RARE 
Grajdunizyasluls acia Sac RZE 
Grigore- Ghica- Voda K 
Grind (Aranyosgerend) dE 
Grojdibod 
Gropeni-Muscel . . sch 


Grossau (Cristianu- Sibiului; Keresz- 
ténysziget) . 

Grosschogen SE Sieu: Mare) T 

Grossdorf, Romania (Saliste-Sibiu; 
Szelistye) 

Grosspold (Apoldu- 2 Nagya-. 
POLO) a SC 

Grossschenk (ége Mare: Mes: 
sink) 

Grosswardein Nas Oradea- 


Mare). . SN 
Grozesti- Bacau 

Gruia 

ET A EE El 


Gura-Galbena 

Gura-Hont (Honcztö) 

Gurahumora (Gura-Humorului) © DL 

Gura-Humorului (Gurahumora) C/DL 

Gura Ocnitei 

Gura-Putilei (Uście-Putilla) 

Gura-Putnei (Karlsberg) . : K 

Gura-Vaei-Mehedinti Che 

Gurghiu (Górgónyszentimre) T 

Gutenbrunn, Romania (Hidegcuta- 
Timis; Temeshidegkút) EE 

Gyalú (Gilau) 

Gyanta (Ginta-Róhani) T 

Gyapju (Gepiu Bihor) sf 

Gyér (Gieru) . wk 

Gyergyćalfalu (Joseni) 

Gyergyóczomafalva (Ciumani-Ciue) K 


E 
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Gyergyószentmiklós (Gheorgheni- 
Sanmielaus; Giurgeni) 
Gyergyótólgyes (Tulghes) 
Gyergyóvárhegy (Sub-Cetate-Ciue; 
Varviz) , ; 
Gyertyámos (Carpinis- Torontal). 
Gyimesbiikk (Ghimes-Faget) . 
Gyimesfelsolok (Lunca-de-Sus) 
Gryimeskózćplok (Lunca-de-Mijloe) 
Gyorok (Ghioroc) i 
Gyulaféhérvár Zeie ee Wei- 
senburg) . 
Gyulavarsánd (Giula-Varsand). 
Gyúreg (Giroe-Timis) . s 


Hadad (Hodod) 
Hadikfalva (Dornesti) 

- Hagieni . 

Hagymádfalva Spinus- -Bihor) . 
Halaucesti . . 

Halchiu (Heldsdorf; "Hoóltóvóny) 
Halmagiu-Ciuci (Halmagycsics) . 
Halmagiu-Mare (Nagyhalmagy) 
Halmágycsúcs amag, h; 
Halmei (Halmi) . 

Halmi (Halmei) . 

Hamangia . . 

Hamruden (Homoród) 

Hancesti (Gantscheschty) 
Hangu, Romania 

Hanu-Conache . . 

Haraklany (Hereclean) 
Harastas (Harasztos)- . 
„Harasztos (Harastas) . 

Harlau 

Háromalmás (Almas-Cil) . 
Harsova 

Hartop-Orhei . . 

l Hasfaláu (Héjasfalva; Teufelsdorf) 
Hateg (Hatszeg; Wallental) 
Hatna (Darmanesti Suceava-Buco- 

vina) 

. Hatszeg (Hateg; Wallental) 
Havasmezo (Poienile-de-sub- Munte) 
Heci-Lespezi . . WRAZ 
Hégen (Hendort). 
Hegykózpólyi (Paieu- -Bihor) . 
Hójasfalya (Hasfalau; Teufelsdorf) 
Helsdorf (Halchiu; Hóltóvóny). 
Heltau (Cisnadia; do) 
Hendorf (Hégen) . . : . 
Hereclean (Haraklany) 


AR 


NH O 


DEE ANANA 


K 
K 
K 
SK 
T 
T 
E 


AR »3Raax 


| Holod (Pusztahollód) 


Herkulesbad (Baile - Herculane; 
Herkulesfürdo) . . "© 
Herkulesfiirdo (Baile - Herculane; 
Herkulesbad) . . © 
Hermanstadt . (Nagyszeben; Sibiu) A 
Herhiacova (Aranyág) ; 
Herta 
Hertzing, Romania EA 
Ghernesig) . . . .. 
Hida (Hidálmás) 
Hidálmás (Hida) 
Hidasliget (Pischia-Timis) . . 
Hideaga-Satu- Mare(PusntahidezEkój ie 
Hidegcuta- Timis (Gutenbrunn, Ro- 
mania; Temesbidegkút) NE 
Hliboca (Adáucata; Hliboka) 
Hliboka (Adáucata; E 
Hlinita (Hlinitza) 3 
Hlinitza (Hlinita) 
Hodod (Hadad) 
Hodoni-Timis (Hodony) 
Hodony (Hodoni-Timis) 
Hofmarkt (Odorheiu Secuesc; Szé- 
kelyudvarhely) . . 
Hoghiz KEE Warmbach, Ro- 
mania) . : 
Holdea (Holgya) . 
Holgya (Holdea) 


EE 


H 


Höltövény (Halchiu; Heldsdorf 
Homoriciu-Prahova . że 
Homoród (Hamruden) 
Homoródbene (Beia; Mehburg). 
Homoródfiirdo (Baile Homorod) 
Homorodu-de-Jos (Alsóhomoród) . 
Homorudu-de-Mijloe IR 
OU) Ce , j 
Honczto (Gura- Hont) 
Horez 
Hortobágy falva (Cornatel- Sibiu) . 
Hosszúaszó (Hususau) 
Hosszúfalu (Langendorf, Romania; 
Satu-Lung-Brasov) 
Hosszúmezo (Campu- E K 
Hosszúrév (Rastolci) SR 
Hotin. (Chotin; Khotin) . . . . AN 
Huedin (Bánffyhunyad) 
Hunyaddobra (Dobra, Romania) . T 
Hurezani 
EH E 
Hususau (Hosszúaszó) ` 


Iablanita (Bélajabláncz) 


A ZWZ ADARAD Q ZZ 
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Iacobeni (Jakobeny) 

Iad (Jád; Joodt) . 

lalomita . K 

laloyeni (Jaloveni) E 

—Janauti 3 CEZAR WZ 6 

lanca-Braila . 

1E =. EEN 
DK 
E 


Se 


Ielodu-Mare (Nagyiklód) 
Igazfalva-Rekettyo (Rachita) 
Ighiu (Grabendorf; ZANE, 
Igris (Egres) 
Ilba (Iloba) 
Ileanda Mare (Nagyilonda) 
Ilia (Illiendorf; Marosillye) 
Ilisesti (lllischestie) e 
Ilisua (Selimesilosva) `... ..T 
. Illiendorf (Ilia; Marosillye) 
Illischestie (Ilisesti) 
Iilye (Ciumeghiu) e ZE CL 
Iloba (llba) . ; dz Trak 
Ilva-Mare (Nagyilva) . p 
Ilva-Mica (Kisilva) 
Imeci (Imecsfalva) 
-Imecsfalva (Imeci) 
Independenta 
Inotesti-Prahova 
loaras (Avasújváros; Orasu Non 
Ionel-Torontal i 
Tonesti-Válcea 
Ion-Kalinderu 
Iosia (Josia, Ossi) 
Ipp (Ip-Salagiu) . . 
Ipp-Zovanyfirdo w Baile-Zauan- 
Salagiu) . e 
Ip-Salagiu (Ipp) . 
Ipu-Baile-Zauan - Sale es? Zo- 
vanyfiirdó) `. . 
Isaccea 
Isacova-Orhei 
Isalnita Dolj 
Islaz-Romanati 
Ismail (Izmail) EE 
Istensegits (Tibeni) . . . .... E 
EVOA PO EAr REI Wo PD AAC 
Isvor Radauti (Iswor) 
Isvor Satu-Mare (Lunaforras) . .K 
Iswor (Isvor-Radauti) 
Itcani (Itzkany) 
Itzkany (Itcani) 
lurcauti (Jurkoutz) . . . AR 
rand: (Irandajuy: | =. SUE WE 
lvanda (Ivánd) . . . 


si x ER RARA 
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lvanesti-lalomita 
Ivanovca-Bulgara 
Ivanovca-Rusa ` 
Ivesti 

izmail (Ismail) 


Jñd (TAR -JGUE u r. Uw EE 
Jadova (Zadowa) 
Jadoveni . E EE 
Jádvölgy (Valea. Iadului) 
Jakobeny (lacobeni) 
Jaloveni (Ialoveni) e 
Janasan (Jánostfólde) . . . ... T 
ję 


| Janosfólde (Janasan) 


Jebel (Szebely; Szćphely) 
Jeca Mare (Nagyjćcsa) 
Jeca-Mica (Kis-jécsa) 
Jermata-Timis (Temesgyarmat) . T 
Jernut (Ernot; Radnót) 
Jersig(Erszeg) . . . 
Jibau (Zsibó) 2 
Jiblea PR RE ke 
Jibot (Alkenyćr; Sibot) zyc © 
Jidovin (Berrovia; Zsidovin) . . . T 
Jidveiu (Seiden, Zsidve) 43 
Jilava E 
Joodt (lad; Jad) . K 
Joseni (Gyergyóalfalu) 
Josia (Iosia; Ossi) : AL 
Jozsefszállás (Conacul- Iosef) . AC 
FE 
K 


Jucu-de Jos AE 
Jurilofca 
Jurkoutz (lurcauti) . 


Kacza (Cata,. p Katzen- 
dog, 2 ©. EE 

Kaczko (Catcau) . di 

Kaczyka (Cacica) 

Kagoul (Cahul) 

Kainariveki (Cáinarii-Vechi) 

Kainary (Cáinari-Tighina) - . . E 

Kákófalva (Cacova) 

Kalán-Zeykfalva (Calan) . . . .K 
G 
K 


Kalarasch (Calarasi-Orhei) 

Kólmónd: (Camin) 4 

Kaouchany (Causani- -Tighina) — 

Kapnikbánya (Capnic) 

Kapolnokmonostor (Copalnic: Ma- 
nastur) 

Kaprechty (Capresti) 

Karánsebes (Caransebes) . . . O 

Karapcziu a/Czeremosz (Carapciu- 
pe-Ceremus) 


N 17. 


` Karapcziu a/Sereth (Carapciu-pe- 
Siret) 
Kárásztelek (Carastelec) 
Karczfalva (Carta! 
Karika (Creaca-Salagiu) 
Karisberg (Gura-Putnei) 
Karpineny (Carpineni-Chisinau) 
Kászonaltiz (Plaesii-de-Jos) 
Katona Catina) 
Katzendorf (( ata, Romania; Kacza) K 
Kavarán-Szákul (Cavaran-Sacu) . 
Keglevicsháza (Cheglevichaza) 
Kćkes (Cheches; Chiochis) 
. Keleczel (Calatele) . 
Kelmentcy (Chelmenti) 
Kelnek (Calnie-Sibiu) ` 
Kemer (Camar-Salagiu) . 
Keped (Capad-Timis) . . 
Kerelószentpal (Sânpaul) 
Keresztényfalva (Cristian Brasov: 
Neustadt, Romania) 
Kereszténysziget (Cristianu -Sibiu- 
lui; Grosgau) . . 
Kerlós (Ceret, Romania: Chirales) K 
Kernyesd (Cárnesti) s 
Keriilós (Cherelus) . 
Kétfél (Chetfel) 
Kézdiszenlélek (Sanzieni) h 
Kézdivásárhely (Chezdi- Osorhei; 
Targu-Secuilor) 
Khotin (Cbotin, Hotin) 
Kichinew (Chisinau) 
Kiczera /Dumbrava-Rosie) — 
Kilia (Cbilia-Noua) 3 
Kimpo-Lung (Cámpu - Lung - Buco- 
VÁRA Ya 1 Fei TEE 
Királyhágó (Bucea-Bihor; Bucsa) K 
Kiralykegye (Chiralichegia) y tar 
Kirlibaba (Cârlibaba) 
Kisapold (Apoldu-Mic; Kleinpold) K 
Kisbecskerek (Becicherecu - Mie; 
Kleinbetschkerek) . . . . . .T 
Kisilva (Ilva- Mica) 
Kisiratos (Chisiratos) . 
- Kis-jécsa (Jeca-Mica) ` 
Kisjenó (Chisinau-Arad) 
Kiskalota Calata Mica) - 
Kiskapus (Copsa-Mica; 
TO OR 
Kismajtény (Moftinu- Mie) . 
. Kismihály (Mihaiu-Mic) . 
-—Kisósz (Gotlob) 


ZA ASX A MH ER AJ HB 


RE 


Kleinkó. 


SAR 3 FH 
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Kispereg (Peregu-Mic) 
Kissármás (Sarmasel) GG 
Kissebes (Poieni-Cojocna) . . . 
| Kissikárló (Ceacárlaul-de Jos) 
Kisszedres (Murenii-Mici; Sudrigiu)“ 
Kistikvány-Geröcz (Tigv enii-Mici- 
Greoni) nii era 
Kistorony Gdraieor: Sibiu) ES 
Kiszétó (Chisetau) E 
Kiszombor (Zomboru- -Mio) . 188 
'Klausenburg Cluj; Kolozsvár) AN 
Kleinbetschkerek (Becicherecu 
Mic; Kisbecskerek) T 
Kleinblasendorf (Balazstelke; Blajel) E 
Kleinkópisch (Copsa We i js- 
kapus) .K 
Kleinpold (Apoldu. Mic; Kisapold) K 
Kleinschlatten (Zalatna; Zlatna) y 
Klicsó (Cliciova, EE NDZ 
Klopodia (Clopodia) 
Knéz (Chinezu) =K 
Kobylnia (Cobâlnia) SZK 
Kockelburg (Cetatea de- Balta; | 
küllö ár) 3 o 
Köhalom (Cobalm; Reps) 
Kolezan (Coltan) ` aK 
Kölnök (Cálnic- Banat) 7 i: 
Kolozs (Cojocna) : 
Kolozsborsa (Borsa-Clujului) . . . T 
Kolozs-Kolozskara (Cara-Cojocna) K 
Kolozsvar (Cluj; Klausenburg) <N 


| Komanestie a/Solovetz (Comanesti- 


Suceava-Bucovina) 
Komarestie-Slobodzia (Slobozia-Co- 
marestilor) AA; Ay 
Komornók (Comoráste) . . . K 
Komrat (Comrat) 
Koncza ‘Cunta; Zeckeschdorf) 
Konop (Conop-Arąd) 
Kornechty (Cornesti Balti) 
Kornyareva (Corneareva; Somo- 


sréve) . T 

+ Koródszentmárton (Coroiu - Sån- 
martin) . 3 s | 
Koroknya (Crocna-Arad) EE 
Korond (Corond) . sa 
Korondfiirdó (Baile- Corond) . B 


Kórósbanya (Altenburg-Huniedo- 
ara; Baia-de-Cris) 

Kórósbókóny (Buteni) 

Korósfeketetó (Fechetau) SC me 

Körösgyires (Chirisu-Crisului) . . K 


304 — Dziennik Urzędowy Ministerstwa Poczt ! Telegrafów. M 17. 


Kóróstarjan (Tarian-Bihor) . . . T 
Korna (Carpa) OECD NI K 
CORRO (GOBoVa) a ca $ 


Kotzman (Cotmani) 
, Koubći (Cubei 

Koubolta (Cobalea) 
Koulmaskaia (Culmea-Tighina) . .K 
Kovárhosszúfalu euer, Rica 
. 0ara). . TELO EE 

Kovászi (Covasint- -Arad) . Eeer D 
Kovaszna (Covásna) 
Középhomoród Gereke 

loc) . aK 
Krasna-Ilski (Crasna- lui- -Ilschi) 
Krassófüzes (Fizes) . { K 
Krassóvár (Crasova-Banat) 
Krassóvermes (Vermes) . . . . .T 
Kraszna (Crasna-Salagiu) 
Krasznaterebes (Terebesti) K 
Kreuz, Romania (Crit; Szászke- 

Té b 


resztur) ; 
Kristyor (Oristior- Huniedoara) ` 
Krivádia (Crivadia) . . . „K 
Kronstadt, Romania. (Brasoy; 
Brassó) . . A NA 
Kryszczatek (Schit) ` a EE 
. Kuczurmare (Cuciuru- Mare) 
Kuczurmie (Cuciuru-Mie) Se Y 
Kudzir (Cugir) 
Küküllöszög (Blaj-Tarnava) . . .K 


Küküllövár "(Cetatea- de-Balta; Ko- 


(A gt A E 
Kürtös (Curtici- Arad) . JASNE 
Kurtya (Curtea-Banat) . . . . . E 
Laculete-Dambovita. . . . ... . K 
Lacu-Sarat . EE 
Ladamos (Ladendorf, Romania; 

Loamnes). e AS 
Ladendorf, Romania ` (Ladamos; 

Loamnes) . See 
Ladesti 


, Langendorf, Romania (Hosszúfalu; 
Satu Lung: Brasov) 

Lapusna-Chisinau 

Lapusu-Romanesc (Oláh-lápos) . . T 

Lapusu- Unguresc (Magyar-lápos) 

Larga-Hotin 

Larga, Romania (M. '“ogálniceanu) K 


Lasata (Lasau; Laszó) . . . . .K 
Lasau (Lasata; Laszó) . .. . . K 
'Lascar-Catargiu . . ege cé 


Laszó a Lasau) . SS 


Lazareni (Szarhegy). . . . . .K 
Azar (Lazio e 
Lazuri (Lázári) .". A 
Lazuri-Bihor (Miklóirtós) . SZK RYB 
Lechinta (Szaszlekencze) 

Lehliu 

Leipzigskaia (Basarabeasca) 
Leorda-Botosani .*. . . . . .K 
Leordeni-Muscel 

Leova-Cahul (Léovo) . . . . .C 
Léovo (Leova-Cahul) . . . UG 
Leschkirch (Noeric-Sibiu; Ujegyház) 
Lespezi ` 

Lesu-Oradiei ee oj ST 
Letca-Ardeal 3 ARIES 
Leu-Romanati.. its A 


Libling (Liebling) 
Liebling (Libling) 


Liesti-Tecuci . . Am 
Lipa-Timis (Lipova; Lippa) ` 
Lipanesti-Prahova . . BRZ 


Lipcani (Lipkany) 
Lipkany (Lipcani) 
Lipova (Lipa-Timis; Lippa) 
Lippa (Lipa-Timis; iz e 


Lita-Teleorman . . IDA 
Liteni-Suceava- Moldova. SE ele 
Livada-Satmar (Sárköz) 

Livadia-Huniedoara. . . 1-1 


Livazćny (Livezeni- -Huniedoara) $ 5 


Livezeni-Huniedoara (Livazény) . 

Livezi-Dolj . . 

Loamnes (Ladamos; Ladendorf, Ro- 
mania). ec: ję 

Lónyatelep (Colonia- Lonia)-. 


Lopadea - rwa (Magyar- 
lapád) . Mados ere 

Łotru-Valcea 3 S HE 

Lóvćszkitćro (Ciumeni) NR 


Lovrin-Torontal 

Lucavatu-pe-Siret (Lukawetz a/Se- 
reth) 

Ludosu-de-Mures Zen 

DURO a ENS 

Lujeni (Luzan) 

Lukawetz a/sereth E pe- 
Siret) 

Lunaforras. (Isvor Satu-Mare) . .K 

Lunca-Bihorului (Biharlonka) . . T 

Lunca-Bradului (Palotailva) 

Lunca-de-Mijloc (Gyimeskózćplok) 

Lunca-de-Sus (Gyimesfelsólok). .K 
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Luncą-Turda-Aries (Aranyoslonka) K 
Lupeni (Lupény) 

Lupény (Lupeni) 

upsa (Nagylupsa) iia 
Luzan E 


Macea-Arad (Mácsa) 
Macin 
Maciuea-Válcea 
Mácsa (Macea-Arad) 
Macu-Sat (Makfalva) 
Madarasu-Ciucului (C sikmadaras) . 
Madefalau (Mádefalva) . 
Madéfalva (Madefalau) . 
Maderat (Magyarád) 
Magura-Buzaului . 
Magurele-Prahova 
Magyarád (Maderat) : 
Magyarbrettye -(Bretea-* *treiului) . 
Magyarcsakoly (Cehalut) . 
Magyarcsóke (Ceica-Bihor) . 
MagyaMrata (Freta Cojocna) 
Magyargorbó (Garbau Clujului) 
Magyargyeromonostor (Manasturu- 
Unguresc) 
Magyarigen (Grabendorf; 'Ighiu) 
Magyarlapád (Lopadea-Ungureasca) T 
Magyarlápos (Lapusu-Uuguresc) 
Magyarmedves (Medvesu-Unguresc) > 
Magyarnádas (Nadasel-Cojocna) . 
Magyarnemegye (Nimigea Ces 
reasca) ~. 
Magyarpécska (Pecica- Ungureasca) 
Magyarremete (Remetea-Bihor). 
Magyarszovát Quero Kee 
Mahala + 
Mahmudia 
Maicanesti 
Maidan-Agadici 
Maier (Majer) . 


BH HHJRZAAAHSAWAR 


ARA H 


(Majdan peca + 


Maierau (Alanis; Maierus) . bić e 


Maierus (Alunis; Maierau) . . .K 
Majdán-Agadics EE K 
Majer (Maier) . . d E 
Makfalva (Macu- Sat) K 
Malini 
Malnasfiirdó (Baile Malnas) . ” .T 
Mamaliga (Mamalyga) . . . . .K 
Mamalyga (Mamaliga) . K 
Manastur-Timis (Monostor) . JE 
- Manasturu-Caras-Severin (Bégamo-” 
nostor). Re. saa NA 
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ji EE (Magyargyerć. 


monostor). 
Maneciu-Prahova . . . . . . .K 
Mangalia 
Manzir . T 
Máramorossziget Sighetu- Maramu- 
ERR to. liwe MIO 
Marasesti 
Marculesti-lalomita . . . . . .K 


Marculesti-Soroca 

Mardzina (Marginea-Radauti-Buco- 
vina) 

Marghita-Bihor (Margitta) 

Marginea-Caras Severin (Marzsina) K 

Marginea-Radauti-Bucovina (Mar: 
dzina) ; 

Margineni-Prahova 

Margitta (Marghita- Bihor) 

Maria Doamna . .. Si Le 

Máriafölde (Tirimia- Mare- Torontal) 

Máriaradna (Radna-Arad) 

Marienburg, Romania (Feldioara- 
Brasov; Földvár) 

Marktschelken ay Seica- 
Mare) 

Marosberkes (Birchis) 

Marosbogát (Bogata-de- Mures). . T 

Maros- Borsa (Borsa-Muresului) 

Maroscsapó (Cipau). . . Eed 

Maroscsics (Ciuciu). . ... . .T 

Marosfó (Mures-Isvor). . Ke 

Maroshéviz (9lahtophoza; Toplita- 
Româna) 


Marosillye (Ilia; Illiendorf) 
Marosludas (Ludosu-de-Mures) 


Marospetres (Petris-Arad) . . “T. 


Marossólymos (Soimusu-Muresan) . T 
Marosujvar (Muresnioara; Uioara) 
Marosvásárhely (Neumarkt, Roma- 
nia; Targu-Muresului) . . . . C 
Marosvécs (Bráncovenesti) 
Marzsina (Marginea-Caras Severin) K 
Máslak (Blumenthal, Romania; Ma- 
ASA E EE 
Vasloc (Blumenthal, 


Romania; Máslak) `. . . . . . 4h 
MALESAT S 0%; eii Yi E 
Mateuti-Orhei . . . . ... . . ebe 
Maureni (Móriczfóld) 

Medgyes (Medias; Médiasch) . C/DL 
Medias (Medgyes; Mediasch) . C/DL- 
Mediasch (Medgyes; Medias) . C/DL 


Ke SCHÉI SADA EE EE DE CC z gh Ke E ÉS Të 


d 
ét 
el 


dg CRT ET 
A 
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Medies (Aranvosmeggyes) 


Medjidia 

Medvesu - Unguresc ` (Magyarme- 
HUE 

Mehadia 

Mebburg (Beia; Homoródbene) . . K 

Melinesti-Dolj 

Ménes, Romania (Minis-Arad) =P 

Menyháza (Moneasa Arad) . .K 

'Menyhazafiirdó (Baile- -Moneasa). Sch 

Mercurea-Ciucului (Csikszereda) 

Mercurea - Sibiului (Reussmarkt; 
Szerdahely) 

Merczifalva (Mertisoara) . . . . . $ 

Mereni-de-Jos 

Mórisani-ATZ68 1 ee e 5 

Merisor-Huniedoara . . . . . . . K 

eer ENEE EE 

Mertisoara (Merczifalva) SRC EZ dE 


Meschen (Mojna; Mosna; Muzna) T 
Mestecanesti (Mesticanestie) E 
Mestecani-TIMiS ee dede > 
Mestera (Mesterháza) . . . . . E? 
Mesterháza (Mestera) ; 
Mesticanestie (Mestecanesti) . 
Metes (Metesd) . $ 
Metesd (Metes) Ge 
Mezobánd (Bandul-de- Cámpie) ` 
Mezokapus (Capusu-de-Cámpie) 
Mezokecsed (Chiciud) . . . . . . 
Mezoméhes (Mihes) ` 
Mezoórmónyes (Ormenisu- de-Cam- 
pie) 
Mezosomlyó (Semlacu-Mare-Timis) 
Mezoszakadát (Sacadat-Bihor) . . T 
Mezoszengyel (Sanger, Romania) T 
Mezoszentmihály  (:ánmihaiu-de- 


AH HRARAEAXAA 


Campie). 
,Mezotelegd (T ileagd- -Bihor) 
Mezoterem (Tiream). . . . . . .K 
Mezozáh (Zau) ZRT MV 


Mica, Romania (Mikefalva) 
Micasasa (Feigendorf; Mikeszásza) K 


Micica-Bihor (Micske) . . . . . . T 
Micske (Micica-Bihor) ee Et 
Micula: (Mikola) . . . . . . Sek 
Mier Bistrita-Nasaud . . . . . . K 
Mierlau-Bihor (Nyárló) r 
Mihaesti- Muscel EE K 


Mihai-Brayu-Vlasca 
Mihail-Eminescu (Spinoasa) EZ 
Mihaileni- Ciuc (Csikszentmi-hAly) K 


Mihaileni Dorohoi 
Mihaiu-Mic (Kismihaly) 
Mihai-Viteazu (Sariurt) 
Mihślczfalya (Mihalti) . 
Mihalti (Mihálezfalva) . . . 
Mihes (Mezoméheg) . 
Mikefalva (Mica, Romania) 
Mikeszásza (Feigendorf; Micasasa) 
Miklóirtás (Lazuri Bihor) EE 
Mikola (Micula) . : ,. . «. 
Milasu-Mare (Nagynyulas) . 
Milisauti (Milleschoutz) 
Milleschoutz (Milisauti) 
Minis-Arad (Menes, Romania) . 
Minjir-Cahul 
Mircea-Voda 
Mircesti 
Mireni-Chisinau (Mireny) 
Mireny (Mireni-Chisinau) 
Miresu-Mare (Nagynyires) . 
Mirosi Teleorman . . 
Misztótfalu (Tautii-de- -Jos) . 


Mitocu-Dragomirnei (Mitoka-Dra- 
gomirna) . 
Mitoka-Dragomirna ` (Alitocu- Dra- 
gomirnei) . : 4 i 
Mizil 
M. Kogälniceanu (Larga, Romania) 
Mociu-Cojocna (Mocs) 
Mocrea-Arad (Apatelek) 
Mocs (Mociu-Cojocna) 
Modos-Torontal 
Moftinu-Mare (Nagymajtény) 
Moftinu-Mic Gees 
Mogosoaia . A ; 
Moinesti . 
Mojna (Meschen; Mosna; Muzna) . 
Moldawa (Moldova-Bucovina) 
Moldawisch-Banilla PR 
Siret) 
Moldova-Bucovina (Moldawa) 
Moldova-Noua (Bosneag; Ujmol- 
dova) E 
Moldova-Veche (Omoldova) 
Moldovita-Ferastrau (Russ-Molda- 
witza-Sage) . dE 
Molid (Molit) . 
Molit (Molid) . 
Molodia (Cosmin) 
Moneasa-Arad (Menyháza) . 
Monlom (Monyó) s E 
Monospetri (Petreu- Bihor) 


HASAHHTHAM . 


A H 


z) ZO z AÑAAA 


RR 


HRA AAA 


RAEE SET 
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Monostor (Manastur-Timis . . . T 


- Monteoru-Buzau 


Monyó (Monlom) . . NEE 
Morávita-Timis (Temesmóra) 
Moreni-Prahova 
Móriczföld (Maureni) 
Mosi-Cernauti (Zuczka) 
Mosna (Meschen; Mojna; Muzna) . 
Motatei-Dolj. ZZ d 
Movileni-lasi. 
Muftiu-Braila : . 7 
Mühlbach, Romania (Sebesu- 
Sasesc; Szászsebes) . 
Mujdeni (Muzsdai) . ; 
Muncel-Suceava-Moldova 
Munteni-Vaslui 8 
Murani-Timis (Temesmurány) . 
Murenii-Mici (Kisszedres; Sudrigiu) 
Mureni-Odortkei . r 
Mures-lsvor (Marosfó). à 
Muresnioara (Marosujvár; Uioara) 
Murfatlar 
Murgeni-Ialomita 
Murgeni-Tutova 
Musca-Maderat (Muszka- NaRa: 
Tad) Ao y K 
Muszka- Gerbe Musea- CU 
derat) . $ 
Muzna Reg, Mania Mosna) 
Muzsdai (Mujdeni) . 


=> HAZA O RAR 


Ka 


Nadab- SE Been? 
Nadasel-Cojocna (Magyarnádas) ` 
Nadejdi (Ainad; Ajnád) 
Nadesu-Sasesc (Szásznádas) 
Nadlac-Ceanad Nágylak) 
Nadusita-Soroca . 

" Nagyajta (Aita-Mare) . . 
Nagvapold (Apoldu; Mare; Gross- 
pold) A 

Nagybaczon (Batanii- Mari) . 

Nagybánya (Báia-Mare) 

Nagybáród (Borodu-Mare) 

Nagybocskó- Gyertyánliget (Báci- 
coiu-Mare-Carpinis) 

Nagyborosnyó (Borosneu-Mare) 

Opel tere (Tag-Buda- 
telce) . 

Nagyderzsida (Bobota-Salagiu) 

Nagydisznód (Cisnadia; sen, 

Nagyenyed (Aiud) 


QH JH AX SER 


Q AA HR 
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Nagygalambfalya (Porumbenii- 
Mari)... . HK 
Nagyhalmágy (Halmagiu: Mare) 
Nagyiklód (Iclodu-Mare) 
Nagyilonda (Ileanda-Mare) 
Nagyilva (Ilya-Mare) 
Nagyjécsa (Jeca-Mare) 
Nagykágya (Cadea) 
Nagykalota (Calata-Mare) 
Nagy-Károly (Caroii-Mari) 
Nagykócse (Cecia Romana) . 
Nagykomlós (Comlosu-Mare) 
Nagykóveres (Cheverisu-Mare) 
Nagylak (Nadlac-Ceanad) 
Nagylupsa (Lupsa). . 
Nagymajtény (Moftinu-Mare) . 
Nagynyires (Miresu-Mare) . 
Nagynyulas (Milasu-Mare 
Nagyósz (Tomnatic; Triebswetter) 
Nagypaczal (Erszóllós; Patalu- 
Mare) 


e ¿5 

Nagypél (Pilu- Mare:Arad) A A b 
K 

F 


en De Aë Aaz ez Bes loz, 


BER 


Nagypeleske (Pelesu-Mare) 

Nagysajó (Grosschogen; Sieu-Mare) 

Nagysármás (Sarmasu-Mare) 

Nagyselyk (Marktschelken, Seica- 
Mare) 

Nagysink (Cincu-Mare; Gross- 
schenk) 

Nagysomkút (Somcuta-Mare) 


Nagyszeben (Hermanstadt; Sibiu) N 
Nagyszentmiklós (Sánmiclausu- 

Mare) . . è 
Nagyszentpéter (Sinpetru- Mare) . T 
Nagyszered (Sredistea-Mare „K 
Nagyszurduk (Surducu-Mare). . K 
Nagytalmacs (Talmaciu; Talmesch) 
Nagyteremi (Tirimia-Mare) E 
Nagytopoly (Topolovatu-Mare) 
Nagyvárad (Grosswardein; Oradea-  - 

Mare). . „UN 
Nagyzerénd (Serenda- Mare) 
Nándorhegy (Ferdinand, Romania) 
Náprád (Napradea-Salagiu) . 


Napradea-Salagiu (Náprád) . .* , T 
Naruja 
Nasaud (Naszód; Nussdorf; Ro- 


mania) . ZE 
Nasfalau-Salagiu (Szilágynagyfaluj 
Naslavei (Naslavitehi) 
Naslavitchi (Naslavei) . 


R 


E 


ES 


EE SII a eos Y ON 


DES date 


Cé 
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Naszádos (Playisevita) 
Naszód (Nasaud; Nussdorf' Ro- 
mania) . . uG 


. Negresti-Satu- Maro (Avastelsófalu) 


Negresti-Vaslui 

Negri-Putna 

Nehoias . .. 

Nehoiu 

Nemeciag-Timis (Dreispitz; Ne- 
metság) 

Németság (Dreispitz; Nemeciag- 
Timis) 

Németszentpéter (SanpelcucGeja 
BAT): iK AE 

Nemteni- GRA: Get 

Nepolocauti (Népolokoutz) 

Népolokoutz (Nepolocauti) 

Nérahalmos (Prigor) 

Nerusai: Ismail 

Netoti-Prahoya 

Néudorf-Timis (Temesujfalu 

Neumarkt, Romania (Marosvásár- 
hely; Tárgu- Muresului) 

Neuschloss, Romania (Armener- 
stadt; Gherla; Szamosujvár) . 

Neustadt, Romania (Cristian-Brasov; 
Keresztćnyfalva) 

Nicoresti 

Niczkyfalva (Nitchisoara) 

Niemtzćny (Nemteni Chisinau) 

Nierau-Torontal (Nyeró) 

Nimigea-Ungureasca (Magyarne- 


K 
„K 


QUO SA” 


Gel 


MORO EE 
Nirastau (Nyárádtö) 
Nisporeni-Chisinau 
Nitchisoara (Niczkyfalva) 
Niuved-Bihor (Nyüved) . . 
Nocrie-Sibiu (Leschkirch; Ujegy ház) 
Nösen (Besztercze; Bistrita) 
Noua-Sulita-Hotin (Novossielitsa, 

Sulita- Noua-Hotin) 

Novaci 

Novákfalva (Glimboca-Banat) . . K 
Novossielitsa (Noua-Sulita Hotin; 

. Sulita-Noua-Hotin) 

Novosielitza (Sulita Noua) . . . K 
Nucet-Dambovita . . K 
Nussdorf, Romania (Nasaud Naszód) € 
Nyárádszereda (Sereda- pa 
Nyárádtó (Nirastau) ¿ SK 
Nyárlo (Mierlau-Bihor) . . . . T. 
Nyerö (Nierau-Torontal) 


O HB AM 


i 


Nyirábrány (Avram) 
Nyüved (Niuved Bihor) 


Oasszonyrét (Ogradina-Banat) . 
Obarsia-Romanati 
Obertómó: (Felsótómós; Timisu- 
de-Sus-Brasov) . 
Ober-Wików (Vicoyu-de- Sus) 
besenyó (Besenova- Veche) 
Obilesti . E 
Obreja (Bisztranyires) > 
Ocland-Odorhei (Oklánd) 


Ocna-Sibiului (Salzburg, Romania; 


Vizakna) 


| Ocna-Sugatag EE 


Ocna-Zastavna 

Ocnele-Mari-Válcea 

Ocnita-Soroca (Oknitsa) 

Ocnita-Válcea . . 

Ocolisu-de-* us (Alsóaklos) . 

Odobesti 

Odorau Satmar (Szatmárudvari) . 

Odorheiu-Secuesc (Hofmarkt; Szé- 
kelyudvarhely) 3 

Offenburg, Romania (Aranyosbó- 
nya; Baia-de- Aries) 

"Ograda-Ialomita `. 

Ogradina-Banat (Óasszonyrót) 

Ojasca-Buzau . . 

Oklánd (Ocland- Odorhei) 

Oknitsa (Ocnita-Soroca) | 

Okrós (Ucuris-Bihor) . . 

Oláhlápos (Lapusu- Románesc) . 

Oláhszentgyórgy (Sangeorgiu- 
Románesc) 

Oláhszentmiklós (Sánmiclausu- 
Románesc) . 

Olahtoplicza (Maroshé; iz; Toplita- 
Romana) 

O'anesti-Cetatea-Alba 

Olanesti Válcea 

Olasztelek (Olestelec-Odorhei) 

Olescani-Orhei . . 

OZ (Olasztelek)” 

Oltenesti : 

Oltenita . -. 

Oltfelsösebes (Sebesu- Oltului 

Olthóviz (Hoghiz; Warmbach, Ro- 
mania) 

Olthidi-Kiteró (Podu-Oltului) 
ltina-Constanta 
moldova (Moldova-Veche) 


SA 


RK 


E 
. K 


SORA 


MH 


s: 


PA 
ik 
KSF. 
EK 


E 
K 


oK 


. Ordögkut (Trazneá. Salagiu) 


Onesti-Bacau 

Oniscani-Orhei . . 

Opálos (Paulis-Arad; - 

Oradea-Mare Geet 
Nagyvárad) . . y 

Oradea-Sarata (Sóvárad) 

Óradna (Altrodna; Rodna-Veche) 

Orastie (Broos; Szászváros) 

Orasu-Nou (Avasújváros; loaras) 

Oraviczabanya (Oravita-Montana) C 

Oravita-Montana (Oraviczabánya) C 

Orczidorf (Cocota; Orczyfalva; 
Ortisoara) 

Orczyfalva (Cocota, Orczidorf; 
Ortisoara) 


Orgućiew (Orhei-Basarabia) . 
Orhei (Ciocálteni) . . . 
Orhei-Basarabia (Orguéiew) . So 
Orhei-Bistrita (Burghalle; Várhely- 
Bistrita-Nasaud) 
Orlat-Sibiu Á ; 
Ormenisu-de- Cámpie (Mezöör- 
ményes) 
Orményes (Armenis; EEN: 


. Orsova 


E Ottomány (Otoman Bihor) . 
. Ounghéni (Ungheni-Balti) 


. Pacureti-Prahova . 
. Padureni-Putna . 


Ortisoara (Cocota; Orczidorf; 
rczyfalva) 
Orvśralja(Sub-Cetate-Huniedoara) K 


2: 


— Qsica-Romanati 


sinka (Sinca-Veche-Fagaras) . 
Osorhei-Bihor HENRY nacz NE 
Össi (losia; Josia) . . . 
Ostrov, Romania > 
Osvarau (Batizvasári) . 
Otelec-Torontal (Ótelek) 
Ótelek (Otelec-Torontal) . 
Othalom (GHlogovát-Arad) 
Otlaca-Arad (Ottlaka) 

tohán (Alttohan, Tohanu- Voci 
Otoman-Bihor (Ottomány s RA 
Ottlaka (Otlaca-Arad).. 


Otvény (Utvin-Timis) 
Ovári (Cetatea-Veche) 


Ovidiu-Ialomita . 
Ozun (Uzon) . . 


RADA A 


Páclisa (Poklisa) . 


ARA 


E ES a 
o CN 
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 Panczelcseh (Panticeu) . 
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Padureni-Satu-Mare (Agerdómajor) 
Paieu-Bihor Ëer) 
Palanca-Bacau 
Palas-Constanta 
Palotailva (Lunca- -Bradului) 
Paltineni- Buzau 
Paltinoasa-Bucovina 
Panatu-Nou-Arad Ujpanád) . 
Panciu-Putna 

Pancota (Pankota) 


HAA ARNA 


Pânkota (Pancota) 
Pantelimon-Ilfov . . 
Panticeu (Pánczelcseh) 
Papa-Teleorman ` . . . . 
Papd (Bobda; Pobda) . . . 
Papfalya (Popesti-Bihor) 
Paptamási (Tamaseu) . 
Parácz (Partia-Timis) . . 
Parajd (Praid-Odorhei) 
Pardani (Párdány) 
Párdány (Pardani) 
Parij (Paris-Cetatea-Alba) 
Parincea 
Paris Cetatea-Alba (Parij) 
Parlita-Balti (Pyrlitza) 
Párscov 
Partia-Timis (Parácz) . . 
Partos-Torontal . . 
Parvu-Arges . . 
Pasarea-Ilfov 
Pascani 
Patalu-Mare ASTA Nagy par 
czal) . : sec E 
E 
Patesti Putna 
Patrauti- pe->iret (Petroutz a/Se- 
Ee eege 


Patrova-Maramures (Petrova) 
Paulis-Arad (Ópálos) 
Paunesti-Putna . . . . 
Pechea 

Pecica- Ungureasca (Magyarpécska) 
Pelenei-Balti (Pelinia) Su 
Peleskefalva (Plescuta- -Arad) 
Pelesti- Dolj- s f 
Pelesu-Mare (Nagy peleske) y 
Pelinia (Pelenei-Balti) |. 
Per-Salagiu ae 
Peregu-Mic (Kispereg) - 
Peresecina-Orhei . . 
Periam-Torontal (Earjómos) ` 


HHSBAHA HR 


ARR 


el 


dräi 2 HS 


ES 


C/DL 


310 


Peris-Ilfov A 
Perival-Balti . 
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Perjamos (Periam- JTorontał) — , CJDL 
Pesac-Torontal GOA 
Pescaretu. Mic . . . . ES? „K 


Pesteana-de-Sus 4 
Pestera-Boli (Bolibarlang) . . . . K 
Pészak (Pesac-Torontal) 
Petersdorf, Romania (Petres; 
Petris) 
Petres (Petersdorf, Romania; 
Petris) . ; 
Petreu- Bihor (Monospetri) . : 
Petris (Petersdorf, Romania; Petres) 
Petris-Arad (Marosnetres) . A 
Petroaia-Dambovita 
Petrosani (Petrozsćny) 
Petrosita 
Petroutz a/Sereth (Patrautipe-Siret) K 
Petrova piny 
Petrovca . . . Art 
Petrozsóny (Petrosani) 


Piatra-Neamt . . . APC, KARN 
Piatra-Olt 

Piatra-Teleorman 

Pilu-Mare-Arad (Nagypél) . . . . T 
" Pischia-Timis (Hidasliget) . . . T 


Piscolt-Bihor (Piskolt) 

Piscopia ata EWA 
Bihorului) . zy" 

Piscu- EE BRYZA 1” 

Piski (Simeria- -Huniedoara) 

Piskolt ae" 

Pitesti . 

Piua-Petrei 

Plaesii-de-Jos (Kászonaltiz) 

Plainesti 

Plavisevita (Naszádos) 

Plenita 

Plescuta-Arad De 

Ploesti . Sg 

Plopeni- -Prahova . 

Plosca-Teleorman . 

Plosca-Vijnita . 

Pobda (Bobda; Papd) . 

Pobda-Torontal |. dr 

Pacluse-Bihor (Poklostelek) B 

Podoleni-Neamt . ? i 

Podu-Fetei . . 

Podu-Iloaei 

Podu-Oltului (Olthidi-Kiteró) 

Podu-Tureului 


Kä 


A RAJA AAZ> 


384339 a 


Poenarii-Bordea 
Pogoane-Buzau 
Poiana-Mare `. 
Poiana-Sibiu (Pojana).. . . , 
Poiana-Slanic . . 
Poiana-Stampi (Pojana. Stampi) 
Poiana-Tapului . 
Poieni-Cojocna (Kissebes) ; 
Poienile-de-sub-Munte (Havasmezö 
Pojána (Poiana-Sibiu) . . . 
Pojana-Stampi (Poiana-Stampi) 
Pojejena (Felsópozsgás) . 
Pojoráta (Pozoritta) . 
Poklisa (Páclisa) j 
Poklostelek (Pocluse-Bihor) 3 
Pomárla-Dorohoi 
Popesti-Bihor (Papfalva) 
Popesti-Tutova 
Porcesti (Disznajó) 
Portaorientalis . 
Portaresti-Dolj 
Portile-de-Fer . . ` 
Porumbacu-de-Jos (Alsóporumbák) 
Porumbenii-Mari o 
falva) . . . 


Postelnicu- Cetatea-Alba 

Potcoava-Olt . 

Pozoritta (Pojoráta) . . 

Prahova . x 4 

Praid-Odorhei (Parajd) 

Prázsmár (Presmer-Brasov) 

Preajba-Vlasca 

Preasna-llfov . 

Predeal 

`Presmer- Brasov (Prázsmár) ` 

Prigor (Nérahalmos) : . 

Prisaca-Dorna (Eisenau) 

Prunisor 

Pucioasa-Dámbovita 

Puesti 

Pufesti-Putna 

Pui (Puj) 

Puj (Pui) 

Pungesti 

Purcari 

Pusztahidegkút (Hidoaga-Satu- 
Mare) . S 

Pusśtakioliód (Holod) 

Pusztakalán (Criseni) ' 

Putila (Storonetz-Putilla) 

Putna-Radauti 

Putna-Seaca-Moldova 


R 


z ZZA + AB HB BZ ZB 


As] 


35 GZ 


Pyrlitza (Párlita-Balti) 


Racaciuni-Bacau S 
Racari-Dolj . . EE EEN SS 
Racasdia (Rakasd) GA rh 
Racbita (Igazfalva- Reketty 5) a 
Racos-Ciuc (Csikrakos) . zp 
Racosu-de-Jos (Alsórákos) PA 
Radauti-Bucovina (Radautz) C/DL 
Radauti-Dorohoi 
Radautz (Radauti-Bucovina) C/DL 
Radiana . 3 ¿E 
Radna-Arad Minnie) 
Radnót (Ernot; Jernut) 
Raducaneni 
Radulesti: Vlasca . dA 
Radu-Negru-Arges . .K 
Rafna (Rámna) di TE 
Rakasd (Racasdia) HR 
Rámna (Rafna) wc: 
Rámnicu-Sarat .N 
Rámnicu-Válcea . :N 
Râncezi 
Râpiceni 
Rascani-Balti (Rychkanovka) 
Rasinari-Sibiu (Resinár) Zait 
Rasnov-Brasov (Barczarozsnyó) 
Rastoace-Vijnita (Rostoki) 
Rastolci (Hoszúrév) e vak 
Rastolita (Rastosnea; Ratosnya) 
Rastosnea (Rastolita; Ratosnya) 
Ratosnya (Rastolita; Rastosnea) 
Râureni . EGO AAA S 
Rautel-Balti SB 4 
Ráu-Vadului 
Razboeni-Neamt 
Razboeni-Turda (Cucerdea; Szé- 
kelykocsárd) E 
Razoare-Putna . Së 
Rebra-Bistrita-Nasaud . SK 
Rebricea-Vaslui . 21,4 
Recas-Timis (Temesrókas) ` 
Rediu-Botosani . . SR 
Reghinu-Sasesc (Szászrégen) Pw 
Remetea-Bihor (Magyarremete) . T 
Remetea-Germana SC 
Remetea -Timisana (Temesremete) 
Remus-Opreanu . . . A fá 
Reni (Rény; Rieni- Bihor). ms b; 
Reni-Basarabia . . . N/2 
Rény (Reni; Rieni- -Bihor) Z y 
Reps (Cohalm; Kóhalom) 
Repsig-Arąd (Repszeg) Wi 
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| Ropcea-Storojinet (Ropcze) ` 


| Rusca-Montana (Ruszkabánys ra) ` 


Repszeg (Repsig-Arad) . . 
Resiczabánya (Resita- Montana) . 
Resighea (Reszege-Piskólt) 
Resinár (Rasinari-Sibiu) . . 
Resita-Montana (Resiczabónya) . 
Reszege-Piskólt (Resighea). . 
Reteag (Retteg) 
Retierestechiu (Rétyeresztevény 
Retteg (Reteag) 
Retyeresztevćny (Retierestechiu) .. 
Reussmarkt (Mercurea-Sibiului; 
Szerdahely) 
Rév (Vad-Bihor; Vadu Crisului) 
Rćzbanya (Baita-Oras) 
Rezina-Orhei 
Richitele-Arges . . . 
Rieni-Bihor (Reni: Róny) AE: 
Rigósfiirdó (Bogdarigos- Timis) 8 
Rischia-Timis . . d 
Rittberg (Tormac; Végvár) 
Rociu-Arges . 
Rodna-Veche (Altrodna; Óradna) 
Rogogeny (Rogojeni-Soroca) . 
Rogojeni-Soroca (Rogogeny . . . 
Roman 
Romancąuti (Romankooutsy) 
Romankooutsy (Romancauti) | 
Romanovca-Tighina (Romanovka- 
Tighina) 
Romanovka-Tighina (Romanovca- 
Tighina) 
Romula-Romanati . 
Romuli-Bistrita 


dA adw 


TK 
Ab, 
Ropcze (Ropcea-Storojinet) 
Roseti-Buzau . . 
Rosia-Montana (Verespatak) 
Rosiesti. ? : 
Rosiori- de-Vede . . 

Rostoki (Rastoace- -Vijnita) 8 
Rotenturm (Turnu-Ros: Verestorony) T 
Roznow Neamt 

Rucar 


CR 
„ze 


Ruda, Romania (Vicsani) . Z 
Rudna-Torontal 
Rusavatu-Buzau , „akĆ 


Rusi-Huniedoara (Russ, Romania) . K 
Rusii-Moldovitei (Russisch-Moldavitza) 
Russ, Romania (Rusi-Huniedoara). K 
Russisch-Banilla (Panias Leg Cere- 
mus) $ SZW 


. Russisch-Moldavitza (Rusii- -Moldo- 
vitei) 
_, Russ-Moldavitza- Säge e ACRE 
Ferastrau) . . .K 
= Ruszkabánya (Rusca-Moutana) ` 
*  Rychkanovka (Rascani-Balti) 


Sabadfalau-Timis ERY > 
Szabadfalu . À 

Sabla-Caliacra 

Sabo (Chabo) 


= Sacalaz-Timis (Szakálháza) . . .T 
225 Sacel-Gorj 

— — Sacheihid-Bihor (Sacueni; Székely- ` 
RE: hid) 

Sachiz-$anmihai (Szépviz-Csik-  " 
szentmihály : z 
Sacosu-Turcesc (Törökszákos) . CR 

Es Sacu (Szákul) 

=- Sacueni (Sacheihid-Bihor; Sze- 

kelyhid) 

SA Sudagóra (Sadagura) 

`. Sadagura (Sadagóra) 

=- Sadova-Dolj 

E A Sagani-Ismail 

= |. Sagu-Timis (Temesság) 

Saint (Seini; Szinérváralja) 

-= Sajómagyaros (Sieu-Magherus; | 

A DRzersdor. | 00-05 4063, SEA E 

Sajtény (Seitin) 

Salaci-Bihor (Szalacs)*. . . . . .T 

_Salard-Bihor (Szalárd) 

Salard-Mures (Szalárdtelep) . . . K 

Salcia-Teleorman 

x Salciva-de-Jos (Alsószolocsva) 

E Salcuta 0. 

+ Saldabagiu (Szoldobágy) . 

y Saligny, Romania 

— — Saliste-Sibiu (Grossdorf, Romania; - 

8 Szelistye) 

e Salonta-Mare (Nagyszalonta) 

o Salva (Szálva) 

. Salzburg, Romania (Ocna-Sibiului; 

3 Vizakna) 

3 Sámbasag-Rogoz (Szombatság- 

; Venterrogoz) . .K 

í Sâmbata-de-Jos (Alsószombatfalva. T 

o Sambata-Timis. SK. 

Sanaicau-Bihor (Biharsślyi) . AF 

Sanerai-Salagiu (Szilágy szentki- 
rály) 


C/DL 
C/DL 
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Sacadat-Bihor (Mezoszakadát ) . T.. 


Sáncraiu-Ciucului (Csikszentkirály) K 


Sandominie- Ciue (Csikszent-domo- 
KOS) 23 R RZEC 

Sandorhaz (Sándorháza) 

Sándorháza (Sandorhaz) 

Sandru-Torontal . . . E 

Sangeorgiu-de-Padure (Erdoszent- 

< ByOrgy)" .-* 

Sângeorgiu- -Românesc (Oláhszent- 
györgy) é 

Sángeorgiu-Sasesc (Szászazent- ; 
györgy) . . y - 

Sanger, Romania (Alezoszeny y d 

Saniob (Szentjobb) 

Sanislau (Szaniszló) 

Sánmartin-Arad" Gergen eg 
márton) 


SSC E 
Sanmartinu - Sarbast POETE ENS 
marton). . Sat 
Sánmiclausu-Mare. (N ag yszeń wmi- 
klós) KE 
Sánmiclausu- Românesc (Olábazent- 
miklós . . żab 
Sanmihaiu-de- -Cimpie (Mezószent- 
mihály) .. $ 
Sánmihaiu-Románesc (Bógaszent- 
mibály) > 3 SE 
Sánpaul (Ker EE AUE 
Sânpetru-Cojocna (Uzdiszentpéter) T 
Sânpetru-German rien 
COUI NN E E) 


Sánpetru-Mare (chte c 


| Santana-Arad (Ujszentanna) 
-Santandrei-Bihor ORAL, 


drós) 
Santandrei-Timis (Szentandrás, . A 
Santau-Tasnad (Tasnádszantó) 
Sâńtianas-Bihor (Szentjános) . 
Sánzieni (Kézdiszentlélek) 
Sárafalva (Sarafola) 
Sarafola (Sárafolva) 
Sarata-Basarabia 
Saratuica 
Sárca-lasi 
Sariurt (Miha Vienti: 
Sárkány (Sercaia) 
Sárköz (Livada-Satmar) 
Sarmasag (Sarmaság) 
Sarmasel (Kissármás) . , . 
Sarmasu-Mare (Nagysármás) ` . 
A ST Se trino 

ara). . ie La a 


La 


ARA HHAH 


A 


"3 


4 
Lë 


" Sáromberke (Sarombarc) 


Scánteia 


M 17. 


Sarolta (Saroltavár) . 
Saroltavár (Sarolta) . 
Sarombarc (Saromberke) 


Sáros (Soars). 
Saru-Dornei 
Sarulesti-Ilfov 
Sasca-Montana (Szászkabánya) ` 
Sasciori (Szászesór 
Sascut 
Satchinez-Timis (Temeskenéz) 
Satu- Lung-Brasov (Hosszufalu; Lan- 
gendorf, Romania) 5 
Satu-Lung-Chioara(Koyárhosszúfalu) K 
Satu-Mare (Szatmárnémeti) 
Satu-Mare-Bucovina * 
Savadisla (Tordaszentlászló) 
Savarsin (Soborsin) 
Saveni 
Scaeni ec Sei a 
Scaiosi - . . Ee EE „4 
K 


J H A dudd 


O 


Scapau . . z 
Schássburg (Segesvár: Sighisoa- 
TA C(FN) 
Schinoasa (Skinocy) WE LS 
Schit (Kryszezatek) K 
Schitu-Golesti . bk 
Schlossberg, Romania (Deva) . G 
Schönau, Romania (Sona; Szépmezö) z 
Scoutiany (Sculeni) 
Sculeni (Scouliany) 
Sculia-Timis (Szigetfalu) 


zB 
Scumpia | SE eck 
AA 


Sebed (Sipet-Timis) 


. Sebes-Arad (Borossebes) 


Sebesu-Oltului (Oltfelsósebes) . ra 
Sebesu-Sasesc (Mühlbach, Romania; 
Szászsebes) í 


. Secas-Timis (Temesszékás) . Ko 


Secueni (Gbeorghe-Duca) . . . .K 
Secueni-Bacau 
Secureni-Hotin (Sekouriany) 
Secusagi-Timis (Székesút) 
Sedrias (Szederjes) 
Segarcea 

pes (Schassburg; 


ZH 


Sighisoa- 
© 


€ me zam” R OEI 440670. ie CY 


ra) (F 
. Seica-Mare (Marktschelken; Nagy- 


selyk) 
Seiden (Jidveiu; Zsidve) 


* Seini (Saini: Szinérváralja) 
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Seitin (Sajtény) 
Sekouriany (Secureni-Hotin) 
Selénd (Silindia- Arad) ; 
Seletin-Radauti 
Seleus-Arad (Csigérszollos) . . . . 
Seleus-Bihor (Váradszollos) 
Selimbar (Sellemberk) 
Selimesilosya (Ilisua) 
Sellemberk (Selimbar) . . 
Semlac-Arad (Szemlak) 
Semlacu-Mare-Timis (Mezosomlyó) 
Sendreni Hotin 
Sepfalu-Timis (Szépfalu) 
Sepreus (oepros) 
Sepros (Sepreus) 
Sepsibodok (Bodoc) 
Sepsibukszád (Bicsadu-0 ltului) ` k 
Sepsiszentgyorgy (Sfántu-Gheorghe- 
Ardeal) : 
Serban-Voda .. . EÜ a SL 
Serbesti . e 
Sercaia (Sárkány) 
Serdaru . . 
Sereda-Nirajului (Nyárádszereda) ` 
Serenda-Mare (Nagyzerónd) 
Sereth (Siret-Bucoyina) 
zg ść łac -Ardeal (Sepsiszent- 


sA 


sy 


gy) 
fanta Gheorghe-T ulcea 
Sibiu (Hermanstadt; AZER N 


Sibot (Alkenyér; Jibot) . Jk 
SO (SZOK), ed ora Esas: eck 
Sicevita (Szikesfalu) . ZY r 
Sichirlichitai 

Siclau (Sikló) . . T: 


Sieu-Magherus (Sajómagyaros; Un- 
gersdorf) E 

Sieu-Mare (Oróssóbozeń: Nagysajó) T 

Sighetu-Maramuresului (Máramoros- 


SUBO 14-24. N/2 
Sighireanu . e EE 
SC (Schássburg; Seges- 

SEP) NOGA EE . .C(FN) 
Sihlea 3 A a 
Sikarló (Ciocárlau) - EE ARCE. 1607, 
Sikló (Siclau) e T 
Silimeghiu-Salagiu (Siilelmed) 
Silindia-Arad (Selénd) . . . . .. 
Silindru-Bihor (Erselénd) . asi, 
Silistea (General-Falcoianu) . .K 
SASKA E See OT Sa N/2 
Silistraru-Braila, . elle 
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. Simandu-de-Jos (Alsósimánd) 

- Simeria-Huniedoara (Piski) 
Simianu-Mehedinti . 

Simion (Ersemjén) . . 
Simleu-Silvaniei CSzilágysorlyó) 
Sinaia .. 

Sinca-Noua- Fagaras (Uj sinka) 
Sinca-Veche-Fagaras (Osinka) 
Sinersig-Timis (Szinérszeg) f 
Sinfalva (Cornesti-Abrud; Sofalau) 
Sinia-Timis j 
Sintea-Arad (Szinte) TROTE JOER Tt 
Sintereag (Somkerćk) . . . . . ~T 
Sipet-Timis (Sebed) T 
Sipotele-Sucevei (Szipot-Camerale) 
Siret (General-l'remia-Grigorescu) K 


SE 


Siret-Bucovina (Sereth). . . . . .C 
Siretel (Szeretfalva) . . . .-. . -T 
Siria-Arad (Világos) : 

Sistarócz (Sistarot-Timis) . . . .T 
Sistarot-Timis (Sistarócz) . . . . . W 


Skinocy (Schinoasa) . 
Slanic-Bacáu 
Slanic-Prahova 
Slatina-Mica (Temesszlatina) 
Slatina-0lt 
Slavesti-Teleorman 
Slimnie-Sibiu (Stolzenburg, Roma- 
. nia, Szelindek) $ 
Slivilesti 
SJobozia-Comarestilor (Komárestie- 
Slobodzia) 
Slobozia-Ialomita 
Smárdioasa! 
Soars (Sáros) . . 
Soatul-Unguresc (Magyarszovát) . T 
Soborsin (Savársin) ` 
Socaciu-Salagiu (Érszakácsi) T 
Socariciu -lalomita Ep 
'Socodor-Arad (Székudvar) . . .T 
K 
K 


Socola-Iasi 
Sofalau (Cornesti-Abrud; Sinfalva) . 
Sofráncani-Lambo 

Sofronia-Arad (Sofronya) 

. Sofronya (Sofronia-Arad) 

. Soimi-Bihor (Sólyom) 
Soimusu-Muresan (Marossólymos) . 1 
Soimu-Teleorman 
Solca-Bucovina (Solka) 
Soldana lasi 
Soldanesti-Orhei (Choldanechty) .K 
Solka (Solca-Bucovina) ` 


4, ©, je Cep? 
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_Stalpeni-Muscel 


Ni A] 


| Sólyom (Soimi-Bihor) 


Somcuta-Mare (Nagysomkút) 
Somes-Odorhei, zn gnie zt 


H 
Somfa (Cornea) . . SE 
Somfalau (Sövényfalva) . SE 
Somkerék (Sintereag) ` . T 


| 

Somosréve(Corneareva; Kornyareva)T ; 
Sona (Schönau, Romania; Szépmezo) T | 
Soósd (Sosdia-Timis) T 
Sorecani-Cojocna (Egeresi) K 
EMA DOr OEI ee eet: © 
Soroki'($oroca) .-... „.«. 0. SO 
F 

K 


Sosdia-Timis (Soósd) . . . 

Sóvárad (Oradea-Sarata) 

Sovata (Szováta) 

Sövényfalva (Sómfalau) . . . K 


-Spasoya-Caliacra 


Spineni-Olt 

Spinoasa (Mihail-Eminescu) . 
Spinus-Bihor (Hagymádfalva) 
Sredistea-Mare (Nagyszered) 
Staierlac-Anina (Stajerlak) 
Stajerlak (Staierlac- Anina) 
Stájerlakanina (Ánina) i 


AJA 


Stamora Germana (Alsósztamóra) T 
Stamora- Moravita (Alsósztamóra- 
Temesmóra) = . . . 5 MS 


Stamora-Romána (Felsosztamóra) T 
Stána-Cojocna (Sztána) . . . . . K 
Stána-de-Vale (Biharfüred) . . . B 
Stanestii-de- Jos-Bucovina (Unter- 

Stanestie) 
Stanesti-Vlasca . ` 
Stanisesti 
Starocazaci 
Stefanesti-Botosani 
Stefanesti-Muscel 
Stefanesti-Zastavna (Stefanówka). T 
Stefanówka (Stefanesti-Zastavna) . 
Stefan-Voda-Bacau 
StolnicisArZes: a 
Stolzenburg, Romania (Slimnic- 

Sibiu; Szelindek) "een 
Storojinet (Storozynetz) 
Storonetz-Putilla (Putila) 
Storozynetz (Storojinet) 
Stracheny (Straseni-Chisinau) 
Straja-Radauti (Straza) 
Straseni-Chisinau (Stracheny) 
Straza (Straja-Radauti) 
Strehaia 


Strejesti Romanati. : 
Stulpicani (Stulpikany) 
Stulpikany (Stulpicani) 
Sub-Cetate-Ciuc (Gyergyóvárhegy; 
VÁTVIZ) ci E 
Sub-Cetate-Huniedoara (Orváralja. K | 


Suceava (Suczawa) . . . . . . C/DL | 
Suczawa (Suceava «ZGRAJ A 
Sudrigiu (Kisszedres; Murenii- 

Mici) 
SUICILATRO ÁST EE SH T 
Siilelmed (Silimeghiu-Salagiu) 
AQUI A ERA LAA N 


Sulita-Botosani 

Sulita-Noua (Nowosielitza) . . . . K 

Sulita-Noua-Hotin (Noua-Sulita- 
Botin; Novossielitsa) 

Suplac-Bihor (Berettyószéplak) 

Supuru-de-Jos Gerd E 

Suraia-Putna 2 

Surduc «(Szurduk) . . 

Surducu-Mare (Nagyszurduk). 

Susleni-Orhei . 

Svinita-Banat (Szinicze) 

Szabadfalu (Freidorf- Timis; Sabad- 
falau-Timis) . EE 

Szakálháza (Sacalaz- Timis) dee i 4 

Szákul (Sacu) 

Szalacs (Salaci-Bihor) 

Szalárd (Salard-Bihor) 


Szalardtelep (Salard-Mures) . . .K 


A A A „CZĘ K 
Szamossósmezo (Glod) 
Szamosudvarhely (Somes-Odorhei) T 
Szamosujvár (Armenerstadt; 

Gherla; Neuschloss, Romania) . C 


Szaniszló (Sanislau) 


Szaparyfalva (Tapari-Banat) . . . T 
Szárhegy (Lazareni . . . . . . . 

Szászcsór (Sasciori) . ten I 
Szászfenes (Fenesu- Sasesc) T 


Szászkabánya (Sasca- Montana) 
. Szászkeresztur (Crit; Kreuz, Ro- 


gania EE T 
Szászlekeneze (Lechinta) 
Szásznádas (Nadesu-Sasesc) . . . T 
Szászorbó (Gárbova-Sibiu; Urwegen T 
Szászrégen (Reghinu-Sasesc) . . . C 


Szászsebes (Miihlbach, Romania; 
Sebesu-Sasesc) . . . . . . . . 

Szászszentgyórgy (Sángeorgiu- 
Sasesc) 


e ARICA Me SRC PET 
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K | Szászváros (Broos; Orastie) 
AR | Szatmárhegy (Viile-Satmarului) 
T | Szatmárnémeti (Satu-Mare) We 
| Szatmárudvari (Odorau-Satmar) T 


Szebely (Jebel; Széphely) 
| Szederjes (Sedrias) 
| Szék (Sie). ` 
| Szekelyhid (Sacheihid- Bihor; 
| - Sacueni) 
Szćkelykeresztur (Cristuru-Sa- 
| euesce) 
| Székelykocsárd (Cucerdea; Raz- 
| boeni- -Turda) 
Székélyudvarhely (Hofmarkt; 
Odorheiu-Secuesc) . . . . . . 
Székesút (Secusagi-Timis) . . . . 
Székudvar (Socodor-Arad) . 
Szelimlek (Slimnie-Sibiu; Stolzen- 
burg, Romania) . . . . ....... 
Szelistye (Grossdor!, Romania; 
Saliste-Sibiu) 
Szemlak (Semlac-Arad) 
Szentágota (Agneteln; Agnita) 
Szentandrás (sántadrei-Timis) . 
Szentegyházasfalu (Bisericani) 
Szeutjános (Sántianas-Bihor) . 
Szentjobb (Saniob) `, 
Szépfalu (Sepfalu-Timis) . 
Széphely (Jebel; Szebely) 
Szépmezo (Schónau, Romania; 
SOM o a Ga 
Szépviz (Frumoasa-Ciuc) 
Szépviz-Csikszentmihály (Sáchiz- 
Sanmihai) 
Szerbcsanad (Cenadu-Sarbesc) 
Szerbszentmárton (Sánmartinu- 
Sárbesc). 
Szerdahely (Mercurea-Sibiului; 
Reussmarkt) 
Szeretfalva (Siretel) 
Szigetfalu (Sculia-Timis) . . .*. : 
Szigetkamara (Camara-la-Sighet) 
Szikesfalu (Sicevita) 
Szilágyballa (Borla) 
Szilágycseh (Cehu-Silvaniei) . 
Szilágygöresön (Gárcei Salagiu) : T 
Szilágynagyfalu (Nasfalau-Salagiu) 
Szilágypér (Per-Salagiu) . A 
Szilágysomlyó (Simleu- Silvaniei); C 
Szilágyszentkirály(Sáncerai- -Salagiu) T 
Szilágyzovány (Zovani) ; 
Szinérszeg (Sinersig-Timis). . . . 
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Szinéváralja (Saini; Geint) 
Szinicze (Svinita Banat) 
‚Szinte (Sintea-Arad) 
Szipot-Camerale (Sipotele-Sucevei) 
Szoldobágy (Saldabagiu) . 
Szombatság-Venterrogoz (Sámba- 
sag- Rogoz) SE 
Szováta (Sovata) 
Szovátafürdo (Baile-Sovata) 
Sztána (Stána-Cojocna) 
Szunyogszék ( Tántari-Fagaras 
Szurduk (Surduc) . Aż 


Tabarasti . . . . 
Taga tCzege) . . 
Tag-Budatelce (Nagyczég-budatel- 
Eet 
Talasmani 
Taldra . . 
Talmaciu (Nagytalmaces; Talmesch. 
Talmesch (Nagytalmács; Talmaciu) 
Talpas (Talpos-Arad : 
Talpos-Arad (Talpas) 
Tamásd (Tomesti-Banat' 
Tamasda (Tamáshida) 
Tamaseu (Paptamási) . 
Tamáshida (Tamasda) ` 
- Tamna-Mehedinti 
Tanciu-Cojocna (Tanes) . 
Tancs (Tanciu-Cojocna) 
Tándarei-lalomita 
Tántari-Fagaras (Szunyogszéx) . . 
Tápari-Banat (Szapáryfalva) . 
Taraclia-Tighina (Taraklia) 
Taraklia (laraclia- Sc 
Tára-Soroca ; 
Tarcau 
Tarcia-Bihor (Értarcsa) 3 
Targoviste ZA 
Targu-Frumos 
Targu- Jiu . 

Targu- „Muresului (Marosvásárhely; 
Neumarkt, Romania) . 
Târgu-Neamt 
Târgu-Ocna 
Tárgu-Secuilor (Chezdi-Osorhei; K é- 

zdivásárhely). 
Tarian-Bihor (Koróstarjan). 
Tarnavele-Vlasca . . . . . 
Tarnova-Arad (Tornova) 
Tarnova-Soroca (Tyrnovo) 
Taroutino (Tarutino) 
Tarutino (Taroutino) 


CARA 5 AR Z Z 4 
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Taslác-Basarabia - 
Taslau-Neamt 
Tasnad (Tasnád) 
Tasnádszántó (Santau-Tasnad) 
Tatarbounary " (Tatarbunar-Basa- 
rabia) : 
Tatarbunar-Basarabia (Tatarbou-. 
. nary) 
Tauteu-Bihor (Tóti) . 
Tauti-Arad (Feltót) ER 
Tautii-de-Jos (Misztót- -falu) 
Tauti-de-Sus (Girodtótfalu) 


A nig o 


Tchadyr-Lounga (Ceadár - Lunga) 


Tchimichlia (Cimislia) 

Tchinichoutci (Cinisauti) 
Tchoutchouli (Ciuciulea) 
Teaca-Cojocna Se Ger? 


Techirghiol . SB 
Tecuci SA 
| Teisani-Prahova . e K 
| Teius (Dreikirchen; Tóvis e . L(FN) 


Teke (Teaca-Cojocna; Tekendorf) 
Tekendorf WC Teke) 
Teleajan e 

Telega 

onecie (Telinesti) 

Telinesti (Telinechty) 


irelita-Tighina ira A gp 
Temesbökény (Buciu-Timis) . . . T 
Temesfiiyes (Fibis-Timis) . . . . T 


Temesgyarmant (Jermata Timis) ji 
Temeshidegkut (Gutenbrunn, Ro- 
" mania; Hidegcuta-Timis) . . . 
Temesillésd (Alios) 
Temeskenez (Satchinez-Timis) . . 
Temesmóra (Moravita-Timis) 
Temesmurany (Murani-Timis 
Temesrékás (Recas-Timis) 
Temesremete (Remetea-Timisana) 
Temesság (Sagu-Timis) 
Temesság - Ivandafiirdo EH 
Timis . Ss 


Temesszékás (Secas Timis) . 
Temesszlatina (Slatina-Mica) 
Temesujfala (Neudorf-Timis) . 
Temesujlak (Uliue-Timis) 
Temesvár (Timisoarą) . i 
Temesvólgy (Valisoara) . . 
Tenke (Tinca-Bihor) . 
Teodoresti (Theodorestie) 
Terebesti (Krasznaterebes) 
Tereblecea (Tereblestie) 


KG" 
SL 
OR 
echte 
éi. 
bk 
sa 
„K 
Sch 


Tereblestie (Tereblecea) 
Teregova z 
Terpezita-Dolj 
, Tesóld (Chisoda) 
Tetcani 
Teufelsdorf (Hasfalau; Héjasfalva) 
Theodorestie (Teodoresti) 
Tibanesti-Vaslui t 
Tibeni (Istensegits) 
Tiganesti-Teleorman 
Tighina (Benderi) ` 
Tigveni-Arges . 
Tigvenii Mici- Greoni -(Kistikvány- 
Gerócz) 


Tihucza (Tibuta-Timis) .....T 
Tihuta-Timis (Tihueza) RE 
Tileagd-Bihor (Mezótelegd) 
Timiseni-Timis (Temessag-lvan- 
dafiirdó) 3 
Timisoara (Temesvár) . N 
Timisu-de-Sus-Brasov (Felsótómos; 
Obertómós) . 
Tinca-Bihor (Tenke) 
Tipar-Caras-Seyerin ua IK 
Tiream (Mezóterem) p. "AK 
Tirimia-Mare (Nagyteremi) T 
. Tirimia-Mare-Torontal (Mária- 
- _ fólde)' 
EtirosBanat SZA OZ PEEK 
Tismana _ 
Titu 
Todireni-Botosani . . K 
Tohanu-Vechiu (Alttohan; Ótohán) F 
Tolvád (Tolvadia) 
Tolvadia (Tolvád) 
Tomesti-Banat (Tamásd) |. T 
Tomnatic (Nagyósz; Triebswetter) 
Topánfalva (Campeni) 
Toplet (Csernahéviz) 
Toplita-Romana (Maroshéviz; Olah- 
toplicza) 
Topolovátu-Mare Nany opo 
Toporu-Vlasca . . 
Törcvár (Bran- Fagaras) 
Torda (Totenburg; Turda) 
Tordaszentlászló (Savadisla) 
Tordatúr (Tur, Romania) 
Torenburg (Torda; Turda) 
Tormac (Rittberg; Végyár) 
Tormac-Dadar (Végvár- a 
Tornia (Tornya) 3 i 
Tornova (Tárnova- Arad) 
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Tornya ( T ornia) 


| Toroczkó (Trascau) 


Törökszákos '(Sacosu-Turcesc) . K 
Torontalcerestes (Torontálkere- 
RER Was EE 
Torontáldinnyés -(Dinias- -Torontal) 5 
Torontálgyúlvesz (Giulvas-Toron- 
A E e FHT, 
“Torontálkeresztes (Torontalcere- 
BOB e a i 
Toti: (Esuteu-Bihor)....: . (15 
Tótvárad (Totyaradia) à 
Totvaradia (i ótvárad) 
Tówis (Dreikirchen; Teius) 
Traian-Braila 
Traianov-Val (Traian-Val) . . . .' 


| Traian-Val (Traianov-Val) . 


K 

K 
Trascau (Toroczkó) 
Traznea-Sałagiu (Ordógkut) ` T 
Triebswetter (Nagyosz; Tomnatic) 
Tritiu-de-Jos (Alsódetrehem) . . . T 
Troian-Teleorman . . . ~ . EM E 
Trotus Geng K 
Trusesti-Botosani 


Tufeasa (Felsoliget) . . . . . . . K 
JEG EE ZJ N 
Tulghes (Gyergyótólgyes) 
| Tulucesti-Covurlui. . . . . . ak 
Tur, Romania (Tordatúr) ... -T 
“Turcenii-de-Sus 
Turda (Torda; Torenburg) . . . .C 
Turnisor-Sibiu (Kistorony). . . . K 
Turnu-Magurele . . . N 
Turnu-Ros (Rotenturm; Verestoro- 

TEV 0 PR SYNA ER szet 
Turnu<Sevdrin E GE 
TOPOR OBY er N/2 
Tusnad-Bai-Ciuc ` .... . re el K 


Tusnąadfirdo (Baile-Tusnad) 
„[usnad-Kózsćg (Tusnad-Sat-Ciue). K 
Tusnad-Sat-Ciue Simas KD * 
Tutova 
Tuzla-Ismail 
Tyrnovo (Tarnova-Soroca) 


Ucuris-Bihor (Okrós) . . . . . T 
Uifalau-Borsei (Borsaújfalu) . GE 
Uiioseffalau (Ujjózseffalva) . T 
Uilac (Beius-Uilac; Belényesujlak) T 
Uioara (Marosujvár- Muresnioara) 
Uipeci-Torontal (Ujpécs) 

Ujarad (Aradu-Nou) 


. Unguras-Salagiu (Alsóegregy) 


a Untervischt (Alsóvist, 


, Urleasca-Braila . 


Ujbesenyo (Besenova- Noua) 


| " Ujegyház (Leschkirch; Nocric- Sibiu) 


Ujjózseffalva (Uiioseffalau) . 
Ujmoldova (Bosneag; Moldova-. 
Noua) . 
Ujpanad (Panatu-Nou-Arad) . . . 
Ujpécs (Uipeci-Torontal) 
Ujsinka (Sinca-Noua-Fagaras) 
Ujszentanna (Santana: Arad) 
Uliuc-Timis ie i 
Ulmeni 
Ulmulet-Teleorman 
Umbraresti . de 
Unchitesti-Soroca . . 
Ungersdorf (Sajómagyaros: Sieu- 
Magherus) . SR 
Ungheni-Balti (Ounghéni) 


Ungureni-Botosani . . . . . . 

. Bucovina) 
Vistea-de- 

Jos) 8 

Unter-Wików (Vi icovu-de-J Jos) 

Urechesti-Putna . 

Urlati 


Urseni-Timis . . 
Urwegen (Gárbova- Sibiu; Szászor- 
e bó) . MOGE zee 
Urziceni 


> 'Uście-Putilla (Gura. Putilei) 
`  Utvin-Timis .(Otvćny) . 
 Uzdiszentpóter (Sanpetru-Cojocna) 


Uzon (Ozun) . 


Vacaresti . . 
Vaculesti-Dorohoi . 

Vadas (Vadász) ő 

Vadász (Vadas) 

Vad Bihor (Rév; Vadu- Ge 
Vadeni-Braila . ... 
Vad-Raschkow (Vadu- -Ráscov) 


- Vadu-Crisului (Rév; Vad-Bihor) 
." Vadu-lui-Voda 


Vadu-Ráscov (Vad- SWR całk | 
Vaida-Recea (Vajdarócse) . 
Vajdarćcse (Vaida- Recea) . 


Valasut (Válaszút) 


Válaszút (Valasut) 
Valcani-Torontal (Valkány) 


anos om SSES 


Poj 


- Unter-Stanestie (Stanestii-de- Jos- 


AA 


HH 


-| Váradszollos (Seleus-Bihor) E 


3 BE 


" Valcaul-Ungurese EE 
Válcele (Elopatak) 
| Vślcov-Tamail (Vilkovo) 
| Valea-Calugareasca 
Valea-Florilor (Viragosvolgy) 
Valea Iadului (Jadvólgy) 
,Valea-Larga |. 
| Valea-lui-Mihai (Ermihályfalva) 
| Valea-Putnei (Valeputna) . . K 
Valea-Rea 
Valea-Seaca 
Valea-Visaului (Visóvólgy ) 
Valeni-de-Munte 
| Valeputna (Valea-Putnei) : 
,Valisoara (Temesvólgy) . 
| Valkány (Valcani- Torontal) ` 
Valu lui-Traian ; 
Vama-Bucovina (Wama) 
Vama-Satu-Mare (Vámfalu) 
Vama-Turcului (Vámfalu Mariavól- 
gyifürdo) . EE 
Vames-Covurlui . .*. 
Vamfalu (Vama-Satu-Mare) 
Vamfalu- R JE aż ama- 
Turcului) . K 
| Vânju-Mare 
Váradles (Lesu-Oradiei) 


Es 


Váradvelencze (Velenta) 
Váralmás (Alimasu Mare) 
Várasfenes (Fenis-Bihor; Fenisu- 
Dette EE 
Várboksán (Bocsa- Romána) 
Várciorova : 
Varhely-Bistrita Nasaud-(Burg- 
halle; Orhei-Bistrita) . . . . . 
Várhely Huniedoara (Sarmiseghe- 
tuza) .. K 
Varias-Timis (Varjas) 
Varjas (Varias-Timis) 
Varmezó (Bucium-Salagiu) . 
| Varsolez (Vársolt) 
| Varsolt (Varsolcz) 
Varviz (ayorgyávárkegy; Sub- Ce- / 
tate-Ciuc) y zk 
Vasad (Ervasad) a E 
ascau-Bihor (V askóh) 
Vascauti-Hotin (Vaskoutsy) 
Vascauti-pe-Ceremus (Waschkout- 
za a) Czeremosz) 
Vascauti-Soroca 
Vasile-Alexandri 


a vege, 


. 


e: 
A 
E: 
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P 
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a 
Ra 


Y 


r 
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. Vejte (Voiteni-Timis) 


Vesteni (Vesztény) 
. Vetés (Vetis) ` 


Vaskóh EE 
Vaskoutsy (Vascauti- Gd 
Vaslui . 
Vata-de-Jos (Alvacza) . PA 
Vatra-Dornei (Dorna-Watra) 
Vatra-Dornei-Bai (Dorna-Watra- 
„ Bad) . 
Vatra-Moldovitei. 
witza) 
Vecehaza (Vecseháza) . ` 
Vecseháza (Vecehaza) . . 
Vedense (Vedenscoe), 
Vedenscoe (Vedensc) 
Vedresábrány (Abramut) 
Végvár (Rittberg; Tormac) 
Végvár-Kádár Tormac Dadar) 


(Watra. Molda- ` 


Velenta (Varadvelencze) A 
Venter (Vintiri-Bihor) . . e. . 
Verespatak (Rosia-Montana) 
Veresti- Botosani 
Verestorony (Rotenturm; Turnu- 
Ros) 
Yermes (Krassóvermes) 
Vernesti-Buzau . . . . 
Vertiujeni 


Vesztény (Ve CS 


Vetis (Vetés) ` 
Vicovu-de-Jos (U nter-Wíków) 
Vicovu-de-Sus (Ober-Wików) 
Vicsani (Rudá, Romania) 
Vida-Cártojani 
Videle 
Vidombák (Ghimbav; Weidenbach, 
ROMANMAJ pta tano Ro EŃ 


Vidra-llfov . . 


. Vidra- Putna 


Viile-Satmarului (Szatmárhegy) 
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. C/DL 


remosz) . 
Világos (Siria- -Arad) 


„Vilkovo (Válcov-Ismail) 


Vinga-Timis 
Vintileanca . 
Vintiri-Bihor (Venter) 
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Vintu-de-Jos (Alsóvinez; Winzen- ` 


dorf Romania) . 
Vintu-de-Sus (Felvincz) 
Viperesti . 


Ba Virágosvilgy (Valea-Florilor) . 


Garendi? Urzędowy Ministerstwa Poczt | | Telegrafów 


: Visan de-Jos (Alsóvisó) 


| 


| Vistea - de - Jos. (Alsóvist; 


„Vladuleni 


Visau-de-Sus (Felsovisó) 
Visina-Romanati 
Visinevca 

Visóvólgy (Valea-Visaului . .. . . 
- Unter- 
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vischt) . 

Vitichesti- Muscél ő 

Vizakna (Ocna-Sibiului; Salzburg, 
Romania) 

Viziru-Braila 

de oia (Yledény; Wia- 
dein . . . 

Vladeni-Iasi 

Vladila 


Vledény (Vladeni- -Fagaras; Wla- 

EE Pak. 
Voinesti-Dámbovita 
Voiteni-Timis (Vejte) 
Volcinet-Soroca . . . 
Volkonechty. (Vulcanesti) 
Volontirovca 
Vorniceni-Chisinau 
Vorniceni-Dorohoi. . . . . . . . 
Voslab (Voslabeni) . 
Voslabeni (Vosláb) 
EE A te 
Vranceni (Werenczanka) 
Vulcan-Huniedoara (Vulkan) 
Vulcana-Dambovita . . 
Vulcanesti (Volkonechty) 
Vulkan (Vulcan- -Huniedoara) ; 
Vutcani 


Wallental Ve Hátszeg) 

Wama (Vama-Bucovina) 

Warmbach, Romania (Hoghiz; 
Olthéviz) 


Waschkoutza CA (Vas- 


cauti-pe-Ceremus) 
Watra-Moldawitza (Vatra-Moldo- 
. vitei) . 
Weidenbach, Romania (Ghimbav; 
Vidombák) . 
Weisenburg (Alba Iulia; Gyulafé- 
hćrvór) . 
Werenczanka (Vranceni) 
Winzendorf, Romania (Alsóvinez; 
Vintu-de- Jos) . 


Wiznitz a/Czeremosz (Vijnita-pe- 
se CB 


Ceremus) 
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. Zabala (Zabola) 

Zabola (Zabala) 
Zabrani-Timis ... . 
Zadareni (Zódorlak) . 
Zódorlak (Zadareni) 
Zadowa (Jadova) ` 
Zagon-Trei-Scaune 
Zagujeni (Zaguzsen) . 
Zaguzsen (Zagujeni) . . 
Zaim-Tighina . . . 


Zajzon (Zeizendorf; Zizin) . . ` 
Zalatna (Kleinschlatten; Zlatna) 


Zalau (Zilah) . . . 
Zam-Huniedoara e 
Zamu-Bihorului (Zentelke) 
WOKANJZATAU 253 EE 
Zarnesti (Zernest) 

Zastavna (Zastawna) 
Zastawna (Zastavna) 

Zatreni 

Zau (Mezozáb) 
Zavideni EA 
Zeckeschdorf (Cunta; Koncza) 


Asa 


 Wladein (Vladeni-Fagaras; Vledć- 


gs gaga AAA 


Zi 
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ratów. É 


| Zeiden (Codlea; Feketehalom) 


"T ` Zeizendorf (Zajzon; Zizin) . . . 


| Zentelke (Zamu-Bihorului) . . 
Zernest (Zarnesti) 


| Zgurita (Zgouritza) 
, Zgouritza (Zgurita) 


| Zilah (Zalau) . . . 


' Zimand (Zimándujfalu 


, Zlatna (Kleinschlatten; Zalatna) 


Zimándujfalu (Zimand) 
ke > o AMA Sl za 
Zizin (Zajzon; Zeizendorf) . . 


C | Zloti (Zlotchev) . 


| Zoita . . 


(L. 291/IX z 24 stycznia 1921). * 


Zomboru-Mic (Kiszombor) . E 
Zorleni-Tutova , 


| Zorlent-Banat (Alsózorlenez) . . . 


Zovani (Szilágyzovány) 
Zsutmarzsadany (Gidani) 
Zsibó (Jibau) : 
Zsidovin (Berrovia; Jidovin) . . 
Zsidve (Jidveiu; Seiden). . 
Zuczka (Mosi-Cernauti) . . 


x 


Dział urzędowy Dyrekcji Poczt i Tel. 
w Krakowie 


TREŚĆ: Postępowanie ze zwrotnemi listami zagranicznemi w urzędach 
oddawczych. Należytości za doręczanie listów. Doręczanie adre- 


satom usterkowanych listów amerykańskich. Otwarcie agencji ` 
pocztowej w Michałowicach. Zwinięcie agencji pocztowej w Słupcu. 
Wiadomości osobowe. Konkursy. 


Postępowanie ze zwrotnemi listami zagranicznemi w urzędach 
oddawczych. 


Urzędy pocztowe nie twa A AE pa, regulujących sposób 
listów zagranicznych i bądźto wcale nie za- 
znaczaja na kopertach dotyczących listów 


zwracania niedoręczalnych 


"z 


też powód ten podają w języku polskim zamiast we francuskim, 


Przypomina “sig przeto urzędom z całym naciskiem rozporządze- ` 
nie Ministerstwa Poczt i Telegrafów z 13/X 1921. L. 6095/VI, (Dz. 
Urz. Min. P. i T. Nr. 48 z 29/XI, 1921, str. 934—935), za przestrze- 
ganie którego czyni się pp. naczelników urz 
działów osobiście odpowiedzialnymi. 

(L. MI/23922 z d. 31 marca 1922 r.) 
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owodu ich zwrotu, badz 
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Należytości za doręczanie listów. 

Stwierdzono, iż w niektórych urzędach pocztowych żądali doręczy- 
ciele za doręczenie adresatom przesyłek pocztowych do pomieszkania 
rozmaitych dopłat na swoją wyłączną korzyść, a nawet wyznaczali na 

: to taksy, które nie były żadnemi przepisami pocztowemi uzasadnione. 

Nadużycie to daje nieraz powód do niepożądanych zajść i zaża- 
leń, a w pewnym wypadku wywołało nawet publiczne potępienie w piśmie 
codziennem. 

Wobec tego zakazuje sie doreczycielom najsurowiej pobierania od 
odbiorców poza dopłatami wzgl. należytościami za doręczenie, przewi-. 
dzianemi w przepisach pocztowych, jakichkolwiek innych opłat nieprze- 
widzianych w tychże przepisach, wszystkich zaś kierowników urzędów 
pocztowych wzywa się, by nadużycia tego rodzaju, o ileby gdzieś miały 
miejsce, natychmiast usunęli, gdyż na przyszłość za podobne nadużycie 
nietylko winnych przekroczenia tego zakazu, ale także i kierowników 
dotyczących urzędów będzie się pociągać do odpowiedzialności w dro- 
dze dyscyplinarnej. 

(L. -111/7330/22 z d. 31 marca 1922 r.) 


Doręczanie adresatom usterkowanych listów amerykańskich. 
Urzędy pocztowe niejedńolicie interpretują przepis $ 24 Rozporza- 
dzeńia Min. P. i T. z 25/VII 1921 L.-13495/683/V, (Dz. Urz. Min. P. 
i T. Nr. 36 z 6/VIII. 1921 str. 634) dotyczący sposobu traktowania 
amerykańskich przesyłek listowych, uszkodzonych jakoteż i otwartych, 
z zawartością pieniężną. d r 
é W celu zatem ujednostajnienia poglądu, jakie listy należy uważać 
w rozumieniu przytoczonego przepisu za uszkodzone i w następstwie 
tego doręczać adresatom w urzędzie pocztowym, oznajmia się urzędom, . 
że za uszkodzone przesyłki amerykańskie należy uważać bezwarunkowo 
wszystkie przesyłki usterkowane przez sortownie, a więc nadeszłe w sta- 
' nie otwartym lub uszkodzonym dalej przesyłki noszące ślady otwiera- 
-` nia i powtórnego zaklejania, przesyłki nagumowane, a wreszcie 1 prze- 
. gylki niedoklejone i zasmarowane. Do tych wszystkich rodzajów prze- 
syłek należy zatem ściśle stosować powołany przepis. Za przestrzeganie 
tego rozporządzenia czyni się pp. naczelników urzędów i kierowników 
dotyczących oddziałów osobiście odpowiedzialnymi. 
E Przy wydawaniu takich listów należy każdorazowo. adresatom 
. zwracać uwagę na sposób otwierania tego.rodzaju listów, a mianowi- 
cie, aby zawsze listy amerykańskie otwierali w ten sposób, ażeby nie 
zatarli śladów stwierdzonego już uszkodzenia i zarazem nie zniszczyli 
. zalepek zabezpieczających, któremi zaopatrzyła dany list sortownia. ` 
Celowi temu odpowiada najlepiej rozcięcie jednej krawędzi koperty 
Za pomocą nożyczek lub scyzoryka. ` 
Nieprzestrzeganie tych ostrożności utrudnia w znacznym stopniu 
późniejsze dochodzenia, mające na celu ustalenie miejsca oraz sprawcy 
uszkodzenia lub ograbienia danej przesyłki. 
(L. 1II/25631 z 7 kwietnia 1922 r.) 
D. A Otwarcie agencji pocztowej w Michałowicach. 
EK Z dniem 16 kwietnia 1922 otwiera się w Michałowicach powiat 
ZR Miechów, agencję pocztową o pełnym zakresie działania, utrzymującą 
= Połączenie pocztowe z urzędem pocztowym Kraków 16. 
| AL. V.21544 z 7 kwietnia 1922). * 


s 
LA 
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Zwiniecie agenoji pocztowej w Stupcou. 


Z dniem 21 marca 1922 zwinięto czasowo agencję pocztową Słu - 
piec, a jej okręg doręczeń t. j. gminy Słupiec i Ziempniów włączono 
do okręgu doręczeń urzędu pocztowego Szczucin k. Tarnowa. 

(GE V/24166 z 7 kwietnia 1922). ` 


Wiadomości osobowe. 


Przeniesienia: 


Gelles Salomon st. oficjał pocztowy z Bielska 1 do Krakowa 1. 
(L. I/22400 z 30 marca 1922). 


Szewczyk Jan asystent pocztowy z Krakowa 9 do Działoszyna. 
(L. 1/25713 z 8 kwietnia 1922). 


Przeniesieni w stan spoczynku: 


Marciszewska Franciszka st. oficjał poczt. I kl. w Dąbrowie górniczej. 
, (L. 1/26760 z 11 kwietnia- 1922). S 


Lipski Józef Franciszek st. oficjał poczt. I kl. w VII st. służb. 
z Krakowa 2. 

Krzanowice Henryk st. oficjal poczt. I kl. z Krakowa 2. 

Buchtówna Aurelia z Cieszyna 1 i Natterowa Karolina Z N owego 
Targu st. oficjałowie poczt. II kl. 

Buczak Franciszzk i Gabert Karol z Krakówa 2, Henzler Józef i Ta- 
nicz Jan z Technicznego Zarządu Telef. i Telegr. w Krakowie, Po/lówna 
Anna z Bielska 1, Schrómmer Maurycy z Technicznego Zarządu Telegr. 


„i Telef. w N. Sączu, oficjałowie poczt. 


Pawlikowska Walerja zamężna Legutkowa z”Iwkowej i Panczakiewicz 
Filomena z Chrzanowa asystenci pocztowi. 
(L. 1/27251 z 11 kwietnia 1922). 


. Dyrektorowie urzędu poczt.: Getter Stanisław z Białej i Grabowskt 
Jan z Krakowa 4. 
Kierownik urzędu poczt. Peche Karol w Częstochowie. ` 
St. kontrolerowie w VII stop. służb.: Brückner Henryk i Chłopecki 
Hieronim z Krakowa 1, Kottas Jan z Krakowa 2. 
St. oficjałowie I kl. w VII stopniu służb.: Bochnig Karol i Mikulski 
Aleksander z Krakowa 1, Leszczyński Józef, Sudek Rudolf i Wojciechowski 


Michał z Krakowa 2. 


St. oficjał poczt. I kl. w VII stop. służb. i kierownik urzędu poczt. 
Bocok Jan z N. Sącza 2. 

Urzednicy VII stopnia sluzb.: Penno Bogumił z Kielc i Rembiszewskr 
Franciszek z Częstochowy. 

Starsi oficjałowie I kl. w VIII stop. służb.: E Abantowt Józefa, Bo- 
rzęcka Marja, Fuchs Henryk, Gebauer Franciszka, Schiller Alfred, Schudmak 
Józefa, z Krakowa 1, Kanski Franciszek z Białej i Nowak Olga z Nowego 
Sącza 1. 

` Starszy oficjał I kl. w VIII stop. służb. i kierownik urzędu Luka- 
sowa Anna z Krakowa 12. 
Urzędnicy w VIII stop. służbowym: Borowiecki Zdzisław i ZD i 


- Leonard z Kielc, Skapski Antoni z Częstochowy. ŁZA 


(L. 11164 z 11 kwietnia 1922). 
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Rezygnacje: 
Ostrzycka Marja urz. poczt. IX stopnia służb. w Częstochowie. 
(L. 23977 z 3 kwietnia 1922). 
Znamirowski Henryk praktykant pocztowy w Krakowie 2. 
o (L. I/23138 z 50 marca 1922). 
Jamrozik Józef óficjał pocztowy w Krakowie 1. 
(L. I/23268 z 30 marca 1922). S 
Lewicki Stanisław praktykant pocztowy w Krakowie 14. + 
(L. 1/23663 z 31 marca 1922). 
Zwolnienie: 
Firlitówna Zofja praktykantka pocztowa z Będzina. 
(L. 1/26400 z 11 kwietnia 1922). 


3 : nia 
E "Na posady naczelników urzedów poczt. II kl. w Bistej i w Kra- 
kowie w okręgu Dyrekcji Poczt i Tel. w Krakowie. 

Na posadę kierownika urzędu poczt. III kl. w Nowym Sączu 2i na 
posadę kierownika urzędu poczt. V kl. w Krakowie 12 w okręgu Dy- 
rekcji Poczt. i Tel. w Krakowie. 

Termin do wnoszenia podań 3 tygodnie. 

(L. 2796211 z 13 kwietnia 1922). 


ei = 


Dział urzędowy Bytskcji Poczt i Tel. 


g w Grodnie 
$ ` TREŚĆ: Konkursy. 
3 ta 
PA Konkursy 
ko na posady kierowników urzędów pocztowo-telegraficznych V klasy 
= w Antopolu, Czuczewiczach, Dokszycach, Druskienikach, Druji, Haj- 
ps nówce, Ízabelinie Jeziorach, Kleku, Kossowie Poleskim, Linowie, Lach- 
EZ wie, Łyskowie, Mikaszewiczach, Opsie,-Parafjanowie, Postawach, Tra- ` 
ge." bach i Zelwie z uposażeniem według X st. sł. 
Y Termin do wnoszenia podań w drodze służbowej do wileńskiej 
b Dyrekcji Poczt i Telegrafów w Grodnie 3 tygodnie. 
Ca (L. 15307 z 8 kwietnia 1922 r.) 
Dział urzędowy Dyrekcji Poczt i Tel. 
we Lwowie. 
e ee 
"NiE TREŚĆ: Doręczanie uszkodzononych listów amerykańskich. Konkursy. 


Doręczanie uszkodzonych listów amerykańskich. 


Poleca się urzędom i agencjom pocztowym, aby doręczając w urzę- 

"4 dzie w myśl przepisów listy amerykańskie ze śladami naruszenia lub zao- 
48 patrzone nalepkami ochronnemi sortowni, zwracały szczególniej sząuwa- 
gę adresatów, że należy je otwierać bez naruszenia tych śladów względ- 


\ 
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nie nalepek. Nieprzestrzeganie tych ostrożności utrudnia w znacznym 
A przeprowadzenie dochodzeń, czy i gdzie popełniono nadużycie 
z listem. 3 
„Najodpowiedniejszym otwarciem listu jest rozcięcie jednej kra- 
wędzi koperty za pomocą scyzoryka lub nożyczek. 
Zarazem przypomina się zachowanie ostrożności przy odbieraniu 
odsyłek,. przepisanej rozporządzeniem Ministerstwa Poczt i Telegrafów 


. 2-dnia 12 czerwca 1919 nr. 16342/V (Dz. Urz. Nr. 9 z r. 1919). 


W razie stwierdzenia uszkodzenia listów przy wyjęciu ich z od- 
syłki, należy zatrzymać ich opakowanie i dołączyć do sprawozdania, 
którem urząd donosi o ograbieniu tych listów. Analogicznie należy po- 
stąpić przy ograbieniu paczek i wszystkich przesyłek wartościowych. 

(L. 36339/V z 8 kwietnia 1922). 


Konkursy. * 


Na posadę agenta pocztowego III klasy w Zarudziu. 
Na posadę agenta pocztowego II kl. w Majdanie sieniawskim. | 
Termin do wnoszenia podań 3 tygodnie. i 
* Warunki konkursu ogłoszono w Dz. urz, M. P. i T. nr. 23 z 1921. OJ 


Dział urzędowy Dyrekcji Poczt i Tel. 
w Poznaniu. l 
TREŚĆ> Konkurs. Podziękowanie. 


bw Konkurs 


na posade naczelnika urzedu pocztowego w Gasawie. R 

O posadę te moga się ubiegać urzędnicy XI-go lub X .stopnia | 
służbowego, którzy muszą objąć mieszkanie służbowe. |. 

Termin do wnoszenia podań dwa tygodnie. ; 

(L. 1/1 z 4 kwietnia 1922). l 3 Eo 


Podziękowanie. 
St. referentowi Dyrekcji P. i T., p. Soleckiemu, Dyrektorowi u. p 
w Ostrowie, p. Koczorowskiemu, zarządcy poczty w Kobylinie, p. Giü- 
nikowi i urzędniczkom u. p. w Kobylinie, pp. Biskupskiej i Różyckiej. 
za ofiarowane książki dla biblioteki dyrekcyjnej —za tak wybitny do- 
wód poczucia koleżeńskiego i patrjotyczno-obywatelskiego składa dy- 
rekcja na tem miejscu serdeczne podziękowanie. 


Cena niniejszego numeru 60 mk. 
« Prenumerata kwartalna wynosi 300 mk. 

Cena ogłoszeń prywatnych za wiersz lub jego miejsce 70 mk. 

Zamówienia przyjmuje Administracja Dziennika Urzędowego 
Ministerstwa Poczt i Tel. 


Druk Piotra Laskauera, Warszawa, Marjensztad 8, ` 


